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Október 17.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Hedvig nevû kedves olvasóinkat.
Hedvig: A német Hedwig névbôl. Az 

összetett név mind a két elemének je-
lentése: harc.

Köszönthetjük még: Alajos, Alojzia, 
Leó, Lucia, Margit, Margitta, Ru-
dolf, Salamon, Samu nevû barátain-
kat. 
Október 18.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Lukács nevû kedves olvasóinkat.
Lukács: A latin Lucas névbôl. Fejlô-

dési sora: Lukás, Lukács. Jelentése: 
Lucania tartományból való férfi.

Köszönthetjük még: Jusztusz, Jusz-
tin, Jusztina, Aladár nevû barátain-
kat.
Október 19.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Nándor nevû olvasóinkat.
Nándor: A 19. század elsô felében  

mesterségesen a  Ferdinánd név ma-
gyar megfelelôjévé tették.

Köszönthetjük még: Alpár, Berény, 
Lúciusz, Ferdinánd nevû barátain-
kat.
Október 20.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Vendel nevû olvasóinkat.
Vendel: A német Wendel névbôl, ez 

pedig a Wendel kezdetû nevek, fôkép-
pen a Wendelin  becézôje. Ez utóbbi  
jelentése: a vandálok népéhez tartozó.

Köszönthetjük még: Artúr, Aurélia, 
Bendegúz, Fülöp, Irén, János, 
Ödön nevû barátainkat. 
Október 21.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Orsolya nevû olvasóinkat.
Orsolya: A latin Ursula magyaros  

olvasatából. Fejlôdési sora: Ursula, 
Orsola, Orsolya. A szó a latinban kis 
medvét jelent és egyesek szerint a Kis 
Medve csillagképre utal.

Köszönthetjük még: Celina, Hilári-
usz, Kende, Klementina, Orsika, 
Zsolt nevû barátainkat.  
Október 22.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Elôd nevû olvasóinkat.
Elôd: Régi magyar személynévbôl 

származik. Mai jelentése: elsôszülött, 
vagy ôs.

Köszönthetjük még: Inge, Kandida, 
Kordélia, Korinna, Mária, Szalóme, 
Vilibald nevû barátainkat.
Október 23.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Gyöngyi nevû olvasóinkat.
Gyöngyi: Elvonás a Gyöngyike  név-

bôl, ez pedig a Gyöngyvér becézôje.
Köszönthetjük még: Gyöngyvér, Ig-

nác, Irén, Jozefina, Natália, Odília, 
nevû barátainkat.

mert jelentôsek a hiányosságok. Hozzátette azt is, hogy még a hatóság számára 
sem világos, hogy mi lesz a Sólyom útvonalhálózata, hová és hány géppel akar 
repülni. Emellett még értékelhetô üzleti tervet sem tudott a légitársaság 
vezetése bemutatni, mint ahogy a tulajdonosi háttér sem egyértelmû az NKH 
számára. Lapunk annak próbált utánajárni, mi állhat a szokatlan késlekedés 
hátterében. Leginkább azért, mert mint azt az NKH elnöke közölte, a magyar 
gazdaságnak szüksége lenne kettô vagy akár három hazai légitársaságra, így 
segítik azt, aki a légiiparban akar tevékenykedni. Értesüléseink szerint a Só-
lyom Airways augusztus 28-án nyújtotta be az NKH-hoz a részletes üzleti 
tervet és az ahhoz szükséges, pénzügyi fedezetet igazoló bizonylatot. Lapunk 
arról is tudomást szerzett, hogy a Sólyom 160 millió eurós, azaz mintegy ötven-
milliárd forintos pénzügyi fedezettel rendelkezik a mûködéshez. Hiánypótlás 
címén olyan nyilatkozatot is igényeltek a Sólyomtól, amelyet a hatóság hiva-
talból nem vizsgálhat. Így például egy légitársaságnak nem szükséges részletes 
útvonaltervet bemutatnia, holott ezt például az NKH hiányosságként értékelte. 
Az NKH-tól ugyanakkor úgy értesültünk: az útvonalterv ahhoz kell, hogy az 
üzleti tervet –– az abban szereplô bevételeket és költségeket –– az engedélyt 
kérô társaság alá tudja támasztani. Ettôl függetlenül magát a menetrendet is 
jóvá kell hagynia a hatóságnak indulás elôtt, ennek pedig tartalmaznia kell a 
tervezett járatokat.

Az engedélyezési folyamatban egy nemzetközi audit is közrejátszhat. Az 
európai légi biztonsági hatóság, az EASA (European Aviation Safety Authority) 
ugyanis éppen a Sólyom engedélyezési eljárásával egy idôben tartja az NKH 
idôszakos –– általában kétévenkénti –– felülvizsgálatát. Abban az esetben 
viszont, ha az NKH még a vizsgálat elôtt kiadta volna a Sólyom engedélyét, az 
EASA ezt is minden bizonnyal górcsô alá vette volna. Az új légitársaság mû-
ködéséhez szükséges engedélyezési eljárás viszont a hatóságot is próbára teszi. 
Ezt támasztja alá, hogy az NKH szakembereinek is külföldi képzéseken kellett 
részt venniük. Az idén az EASA és az Európai Bizottság hat auditot tervezett a 
légügyi szakterületen, ezek közül ötöt már elvégeztek, egy pedig ebben a hó-
napban esedékes. Az NKH azt hangsúlyozta, hogy a Sólyom engedélykérelmével 
nincs összefüggésben az audit és a munkatársak képzése. A hatóság a képzési 
tervét éves szinten határozza meg –– közölték. A másik zavaró tényezô lehet a 
Sólyom esetében, hogy jelenleg már mûködik egy magyar légitársaság a 
piacon, amelynek komoly versenytársa lenne az új cég. A légiiparban ugyanis 
jelentôs a verseny a viszonylag alacsony hazai kereslet mellett.

* * *
Két rangos szakmai díjat is kapott a Budapest Airport. Salzburgban az 

Európai Regionális Légitársaságok Szövetsége jutalmazta elsô díjjal a magyar 
fôváros repülôterének eredményeit a Malév leállása utáni gyors visszarende-
zôdésért, míg a Repülôterek Nemzetközi Szövetsége az utaselégedettségi 
vizsgálat szakszerû lebonyolításáért a legjobb minôségkutatási díjat ítélte oda. 
(PGI)

A Verespatakra tervezett 
aranybánya-beruházás ellen 

tiltakoztak Szolnokon.
Az önkormányzat által a város fôterére szervezett békés demonstráción feli-

dézték a romániai Nagybányán 13 évvel ezelôtt bekövetkezett környezeti ka-
tasztrófát, amely a Tiszán példa nélküli pusztítást okozott, az alföldi me-
gyeszékhely szakembereit is védekezésre késztette, hogy megóvják a település 
ivóvízbázisát.

Szalay Ferenc fideszes polgármester, aki tizenhárom éve szintén a város 
vezetôjeként irányította a védekezési munkálatokat, a több mint száz de-
monstráló elôtt azt mondta: az erdélyi Verespatakon olyan aranybánya meg-
nyitására kaphatnak engedélyt külföldi befektetôk, mint amilyen 2000-ben a 
tiszai cianidos szennyezôdést okozta.Visszaemlékezésében a vízügyi szakembe-
rek nagyfokú hozzáértésének tulajdonította, hogy Szolnokot megóvták a kör-
nyezeti csapás egyik legkellemetlenebb következményétôl, ivóvize elszennye-
zôdésétôl.A nagybányai Aurul vállalat bányája ülepítô gátjának átszakadásakor 
annak idején kereken 100 ezer köbméter cianid és nehézfém tartalmú szenny-
víz zúdult a Lápos folyóba, onnan a Tiszába. A folyó magyarországi szakaszán 
1241 tonna hal pusztult el, és 15 ezer, a Tiszából közvetlenül vagy közvetetten 
élô ember vált egy idôre munkanélkülivé –– érzékeltette az országot ért károkat 
a politikus. Szólt arról is, hogy a magyar államnak 29,4 milliárd forint kártérítést 
járt volna, de ezt a kárigényt nem sikerült érvényesíteni.Szalay Ferenc a 
tervezett verespataki bányanyitásról azt mondta: nem kevés munkahely múlik 
ezen, s a foglalkoztatás Romániában is probléma, de nem lehet a világot tönkre-
tenni csak azért, „mert valakik 300 ezer tonna aranyat ki akarnak nyerni abból 
a térségbôl”.Ludescher István, Szolnok testvérvárosának, Nagybányának az 
alpolgármestere beszéde elején önkormányzata nevében megkövette minda-
zokat a magyar embereket, akiket érintett a 13 éve történt ciánkatasztrófa. 
Elmondta, hogy a nagybányai bánya mûködése ellen a katasztrófa bekövetkezte 
óta küzdenek, miután egy helyi népszavazáson a megjelentek 97 százaléka 
egyetértett annak bezárásával. Ennek szellemében az elmúlt években a nagy-
bányai önkormányzat rendeletet hozott arról, hogy az érintett ipari zónában 
tilos az építkezés és a termelô tevékenység. A jelenleg moldvai, kazah, orosz és 
kínai kézben lévô bányavállalat azonban változatlanul arra készül, hogy egy 8,5 
millió köbméteres zagytározó anyagát feldolgozza.Közölte: „ez egy tôkeerôs 
részvénytársaság, amelynek sok pénze van, hogy az igazságszolgáltatást befo-
lyásolja”, ezáltal megsemmisíthetôk az önkormányzati rendeletek. A nagybá-
nyai alpolgármester hozzátette, ebben van nagy szükségük a külföld, így a 
szolnokiak támogatására, hogy a tiltakozások eljussanak azok fülébe is, akik 
majd döntenek a peres eljárásokról

Több mint 4 fokkal dôlt meg 
a hidegrekord

Csaknem az egész ország területén fagypont alá süllyedt negyedikén haj-
nalra a hômérséklet, az Idôkép Északi-középhegység területén elhelyezett 
automatái közül több is -7, -8 fokot mért. Az Idôkép egyik felhasználója nem 
sokkal negyed nyolc után Mihálygergérôl -8,4 fokot jelentett.

Az Országos Meteorológiai Szolgálat még ennél is hidegebbet mért: Zabaron 
-9,3 fokig csökkent a hômérséklet. Ezzel az országos rekord több mint 4 Celsius-
fokkal dôlt meg, közölte az Országos Meteorológiai Szolgálat meteorológusa az 
MTI-vel. A napi országos minimumrekord eddig mínusz 5 fok volt, ezt 1979-ben 
Borsod-Abaúj-Zemplén megyében, (a most Encshez tartozó) Fügödön mérték.

A fôvárosi hidegrekord is dôlt: Pátkai Zsolt elmondta, hogy Budapesten 
eddig 1991-ben volt a leghidegebb az október 4., amikor mínusz 0,3 fok volt. 
Most ennél több mint egy fokkal hidegebb volt Ferihegyen: mínusz 1,4 fok.

Miért lett szárnyaszegett 
a Sólyom?

A Sólyom Airways május óta nem jut hozzá a szolgáltatás megkezdéséhez 
szükséges hatósági engedélyhez. Piaci forrásokból a Magyar Hírlap úgy 
értesült, hogy a légitársaság indulását adminisztratív feltételek nehezítik. Az 
eddigi hírekkel ellentétben a Sólyom a Nemzeti Közlekedési Hatóság (NKH) 
által igényelt valamennyi engedélykérelmet benyújtotta, s a mûködéshez 
szükséges pénzügyi háttér is rendelkezésre áll. Mint arról már beszámoltunk, 
a légicég engedélyezési eljárása május végén kezdôdött. Gyôri Gyula, az 
NKH elnöke ezt megerôsítette, ám a napokban tartott háttérbeszélgetésen 
megjegyezte, hogy azóta rendszeresen korrekcióra szólítják fel a társaságot, 



2013. október 17.                                                   MAGYAR ÉLET                                                               3. oldal

HÍREK
mester szerint ez volt a vörösiszap katasztrófa legsúlyosabb következménye a 
kisvárosra nézve.

„Egy ilyen helyzetben nyilván pont azok költöznek el, akik mobilak, akik 
mind anyagilag, mind képzettségben jobban állnak, és ez nagy csapás volt a 
városnak. Sokan azt mondták, hogy csak adják oda a pénzt, és hagyjanak 
elmenni innen” –– mondta Toldi, aki éppen ezért döntött úgy, hogy a Kármentô 
Alapban összegyûjtött pénzeket a város fejlesztésére fordítja, hogy érdemes 
legyen Devecserben maradni.

Sok pénzt költöttek ezért a város szépítésére –– megújultak a közintézmé-
nyek, a mûemlék épületek és a sportpályák is ––, Toldi ugyanakkor hang-
súlyozta, hogy olyan fejlesztéseket igyekeztek megvalósítani, amelyek késôbb 
munkahelyeket teremtenek. Kialakítottak egy iparterületet, ahová beruházókat 
várnak, a város határában pedig energianövényeket ültettek, amelyeket a he-
lyiek gondoznak és dolgoznak fel, a Máltai Szeretetszolgálattal együttmûködés-
ben pedig egy szakiskola is nyílt Devecserben.

A sok építkezésnek persze nem mindenki örült, volt aki úgy érezte, inkább 
neki kellett volna adni a pénzt, másokat egyszerûen csak zavart a sok zaj és 
felfordulás.„Elôre tudtuk, hogy bármit csinálunk, nem lesz egyértelmû meg-
elégedés” –– mondta Toldi, akit szakértôk felkészítettek arra, hogy a ka-
tasztrófát követôen a lakosok hosszan depressziósak lesznek, nehezen fognak 
túllépni a történteken. Toldi azért nem csügged, az önkormányzat az elmúlt 
években beletanult az eleinte csak nyögvenyelôsen sikerülô pályázatírásba, 
így a Kármentô Alapból megvalósuló fejlesztésekhez EU-s és más pályázati 
pénzekbôl is sikerült néhány fejlesztést hozzátenni.

Marton László somlóvásárhelyi és Tili Károly kolontári polgármester 
szintén inkább az egész települést érintô építkezésekbe fektette az alap pén-
zeit. Somlóvásárhelyen, amely a legkisebb károkat szenvedte, utakat aszfal-
toztak, és felújították az iskolát meg az óvodát, Kolontáron szintén az utakat 
újítottak, de épült például emlék tanösvény és új öltözô is a focipálya mellett.

Sem Somlóvásárhelyen, sem Kolontáron nem volt jelentôs elvándorlási 
hullám a polgármesterek szerint, de a kolontári vezetô azért érzi, hogy a tele-
pülésen még kicsit depressziós a hangulat. „Ez tömegpszichózis, szakértôk 
mondták még az elején, hogy erre fel kell készülni, és körülbelül öt év alatt 
múlik majd el” –– mondta Tili.

De nem kellett volna inkább károsultaknak adni a pénzt?
„Ha az összes pénzt a károsultak egyéni megsegítésére költötték volna el, 

akkor is lennének elégedetlenek. Részben azért is, mert nagyon nehéz 
meghatározni, hogy ki a károsult. Csak az, akinek a telkét elöntötte az iszap, 
vagy az is, akinek a vállalkozása ment tönkre amiért a városba hónapokig nem 
lehetett behajtani? És az, aki bérbe adta a helyiséget a tönkrement boltosnak, 
károsult?” –– mesélt a pénzosztás gyakorlati nehézségeirôl Kullmann Ádám, 
aki az alapnak jelentôs anyagi támogatást nyújtó Nyílt Társadalom Alapítvány 
képviseletében volt tagja a kármentô bizottságnak. „Volt egy olyan eset is, 
hogy egy család elôre megrendelte egész télre a tûzifát olcsón, de az iszap 
miatt nem tudott bejönni a faszállító teherautó sokáig, ezért máshogy, drá-
gábban kellett fûteniük. Ôk is joggal érezték magukat, de az ilyen károkat nem 
lehet számszerûsíteni.”

Kullmann megérti a polgármesterek prioritásainak listáját. „Az emberek 
depresszióban voltak a katasztrófa után, Devecserben minden negyedik 
házra ki volt írva, hogy eladó. Lehangoló volt úgy sétálni városban, hogy 
azt látod, mindenki el akar innen menni, ezért nagy szükség volt az 
életminôség-javító programokra”.

Szerinte ugyanakkor szükség lett volna egy hosszabb távon is fenntartható 
fejlôdést garantáló stratégia kialakítására. „Ha befolyt összeg 5 százalékát az 
alap menedzselésére, a döntések racionalizálására költöttük volna, akkor a 
maradék 95 százalék is jobban tudott volna hasznosulni.”

„A belsô erôforrások kihasználására épülô fejlôdés iskolapéldája valósulha-
tott volna meg, de a településeknek csak kevés kapacitása volt arra, hogy 
minden értelemben újjáépítsék magukat. Házakat felhúzni könnyebb, mint 
hozzányúlni a gazdasági, társadalmi struktúrákhoz.” De az elmúlt évek ta-
pasztalatai és a kialakult együttmûködések mindenképp segíteni fogják az 
önkormányzatokat abban, hogy sikeresebben pályázzanak például EU-s forrá-
sokra.

A katasztrófa társadalmi hatásairól és a helyieknek a helyreállításról 
alkotott véleményérôl idén egy szociológiai tanulmány is készült a Kármentô 
Alapban lévô forrásokból. A tanulmányból kiderült, hogy a helyiek többsége –
– 71,4 százaléka –– a munkahelyteremtést tartotta a legfontosabbnak a kataszt-
rófa után. A helyi úthálózat és közlekedés fejlesztését 16 illetve 11 százalékuk 
gondolta fontosnak.

A közösségi célú beruházások elfogadottságát firtató kérdéskörön belül a 
helyiek az iskolafelújítást, az orvosi rendelô meglétét és a csatornázottságot, 
azaz a személyes életminôséget javító intézkedésekkel értettek egyet. A leg-
kevésbé elfogadott fejlesztések közé a devecseriek a Rotary-házat és az 
emlékparkot sorolták. A Rotary-ház felújítására például több mint 10 millió 
forint támogatást költött el az önkormányzat.

A devecseri tömegpszichózis 
még mindig tart

Egy katasztrófa után pár hétig-hónapig minden figyelem odairányul, min-
denki segíteni akar, eluralkodik egy pozitív, közösségi érzés. Azonban egy 
olyan katasztrófa nyomai, mint amilyen az ajkai iszapömlés volt, nem tûnnek 
pár hét vagy hónap alatt, a településeken élôk évekig küzdenek –– ha nem is 
teljesen magukra hagyva –– nemcsak a városok fizikai helyreállításával, de a 
segélyek szétosztása körüli féltékenységgel és a megrázkódtatás okozta tömeg-
pszichózissal is. Milyen az élet a Devecserben, Kolontáron és Somlóvásárhelyen 
három évvel a katasztrófa után? És mi lett azzal a rengeteg pénzzel,amit az 
ország összedobott a megsegítésükre?

Három évvel ezelôtt, 2010. október 4-én szakadt át az ajkai vörösiszap-tározó 
fala, több millió köbméter erôsen lúgos vörösiszappal árasztva el a környezô 
falvakat: Devecsert, Kolontárt és Somlóvásárhelyet. A katasztrófában kilenc 
ember meghalt, több százan megsérültek, és több száz házat kellett lebontani.

A helyreállítás példásan gyorsan zajlott, Devecserben kevesebb mint egy év 
alatt épült meg 87 ház azoknak a károsultaknak, akik úgy döntöttek, nem 
pénzben kérnek kártérítést a lebontott otthonukért. A károsultak megsegítésére 
létrehozott Kármentô Alapban rövid idô alatt több mint kétmilliárd forint gyûlt 
össze, ezt idén augusztus végéig költötték el az érintett települések. A pénzek 
felhasználásáról az érintett települések polgármestereibôl, a katasztrófavédelem 
és a Veszprém Megyei Közgyûlés képviselôjébôl álló Kármentô Bizottság dön-
tött.

Devecserbôl a katasztrófa után tömegével költöztek el az emberek, a telepü-
lés lélekszáma körülbelül 400 fôvel csökkent. Toldi Tamás devecseri polgár-
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Kenderes
Nemcsak Horthy Miklós kenderesi 

újratemetésén, még most, annak hu-
szadik évfordulóján is érvényes, amit 
Lezsák Sándor, az Országgyûlés alel-
nöke így összegzett vasárnap ugyanott: 
„Nem múlt el nyomtalanul a hipno-
tizáló, tudatmódosító hazugságokkal 
mérgezô szocialista-kommunista négy 
évtized”. Nem bizony. A Magyaror-
szágot huszonöt éven át (1919-1944) 
irányító politikus kapcsán sokan még 
ma is „Horthy–Szálasi-korszakról” 
beszélnek, összemosva a trianoni ron-
csországból gyors fejlôdésnek indult 
államot szervezô kormányzót azzal a 
nyilas kalandorral, aki –– nem melles-
leg –– éveket töltött Horthy börtönében. 
A sajátos „leegyszerûsítés” éppúgy a 
kommunista kor csúsztatása volt, mint 
a „zsidóüldözô Horthy” kép megfestése. 
(Utóbbira kell-e jobb cáfolat, mint a 
kriptában, a kormányzó márványtáb-
lájára függesztett, ma is látható-olvas-
ható 1993-as koszorúszalag felirata: „A 
hálás magyar zsidóság”?) Ma, ötvenhat 
évvel a kormányzó halála és hússzal 
kenderesi újratemetése után még min-
dig nincs kialakult, kellôképp átbeszélt, 
megvitatott és elfogadott Horthy-kép 
Magyarországon. Sebek, indulatok, fél-
igazságok és félinformációk akadályoz-
zák annak az embernek a megítélését, 
aki a nemzet talán legválságosabb 
idôszakában állt az ország élén. Olyan 
idôkben, amikor a rossz és a még 
rosszabb között kellett dönteni –– és 
igazán jó válasz nem is létezett. A há-
borút követô vörös diktatúrának falat 
kenyérként kellett a megtaposható, 
mindennel megvádolható –– és véde-
kezni nem tudó –– kormányzó. Negy-
ven éven át vele, a „bûnös Horthyval” 
szemben határozta meg magát a le-
gyôzhetetlen Párt és a „munkás-
paraszt hatalom”. Sokakban (elvakul-
takban éppúgy, mint félrevezetettek-
ben) ez visszhangzik ma is.

Jót tenne egy kis csönd. Aztán: indulat 
elzár, elemzés indul… Ki is volt 
Horthy Miklós?  

Pilhál György
(Magyar Nemzet)

Sokan azt hiszik. hogy a közösségi 
beruházások miatt más, általuk fonto-
sabbnak tartott intézkedés elmarad –– 
mondta akkor a kutatás egyik vezetôje. 
Ennek az egyik oka, hogy sokszor aka-
dozott az egyeztetés a vezetôk és a la-
kosok között, akik úgy vélik, nem 
kaptak elég információt a beruházások-
ról.

Az iszapkatasztrófa után több jogi 
eljárás is indult a felelôsök elszámol-
tatására: egy büntetô eljárás 15 ember 
ellen, halált elôidézô gondatlan közve-
szélyokozás vétsége és más bûncselek-
mények miatt, több bírságolási ügy a 
Mal Zrt. környezetkárosítása miatt, 
illetve folyamatban van körülbelül 130 
kártérítési per is a timföldgyár ellen.

Eddig csak az egyik bírságolási ügy 
zárult le, amelyben a Malt légszeny-
nyezés miatt vonták felelôsségre és 
200 ezer forint bírság megfizetésére 
ítélték. A nagyobb, 135 milliárdos 
pertárgyú környezetvédelmi ügy még 
folyamatban van, jelenleg éppen a 
szakértôt jelölik ki.

A büntetôeljárást idén júniusban 
már másodszorra kellett újrakezdeni a 
büntetôtanács összetételének megvál-
tozása miatt. „Jelenleg a vádlottak és a 
tanúk meghallgatása zajlik, a követke-
zô tárgyalásra október 14 és 18 között 
kerül majd sor. 



(Folytatás az 1. oldalról)
vissza nekik a pénzt, hogy rezsit emel-
nek, nyugdíjat és bért csökkentenek – 
intézte szavait a baloldali képviselŒk-
höz.

Jó hír is van, éppen baloldalról. A 
baloldali teoretikusok körében nagy 
zavart keltett a Szovjetunió elsüllye-
dése, Œk nem válthatnak át oly köny-
nyedén kapitalista kottára muzsikálni, 
mint a politikusok. Nem tehetik meg, 
hogy ne láttassák tisztán a tisztán lát-
hatót.

Szalai Erzsébet szociológus, egye-
temi tanár, népszerû publicista na-
gyon világos képet fest a magyaror-
szági állapotokról, több között az „El-
torzult magyar alkat, zsákutcás ma-
gyar liberalizmus” címû írásában 
2009. január 28-án:

„Hogy mit is jelent Kelet-Európa, 
ezen belül Magyarország tényleges 
alávetettsége, arról már sokat írtam. 
Nagyon röviden: a kelet-európai átala-
kulás jellegét alapvetŒen a centrum-
kapitalista országok és a globális tŒke 
érdekei határozták meg. Emellett a 
helyi politikai, gazdasági és kulturális 
elitek rövidlátásának, önzésének és 
behódoló magatartásának is szerepe 
volt abban, hogy ezen országok több-
ségében klasszikus félperifériás kapi-
talizmusok alakultak ki. A magyaror-
szági elitek különösen élen jártak a 
gazdaság teljes megnyitásában, a bel-
sŒ anyagi és humán erŒforrások, erŒ-
tartalékok szinte teljes kiszolgáltatá-
sában.”

Mit lehet erre mondani 2009-ben? 
Netán: – Jöjjön el végre a nemzeti 
magyar kormány, és csapjon szét a 
hitványok között, akik immár széther-
dálják az egész országot!

A szerzŒ másként reagál erre: „Az 
emberek mindezt érzik – és naciona-
lizmussal, valamint a szabadságjogok 
iránti szkepszissel reagálnak rá. A 
történelmileg hordozott vírusok viru-
lenssé váltak.”

Érdekes, hogy az országot, az ország 
népét tönkretevŒk cselekedeteinek 
elítélése nem természetes demokrati-
kus védekezésként értelmezŒdik, ha-
nem nacionalizmusként, ami ugyebár 
pusztítandó, miként a virus.

Végül a jó hír Szalai Erzsébet írá-
sában:

„Súlyos tények mutatják ma szerte 
a világban, hogy a neoliberális gazda-
ságfilozófia megbukott. A nemzetközi 
színtéren vezetŒ gazdasági szakem-
berek és társadalomkutatók szorgal-
mazzák a piaci mechanizmusokat 
kordában tartó nemzetközi intéz-
mények kiépítését egyfelŒl, az állam 
szerepének újragondolását másfelŒl. 
SŒt radikális baloldaliak már a kapi-
talizmus végérŒl beszélnek, és egy 
egészen új rendszerre való átmenet 
szükségességérŒl. ErrŒl tudomást 
sem véve, a hazai neoliberális értel-
miségiek a bennünket is keményen 
érintŒ válság okaként a neoliberális 
reformok következetes végrehajtá-
sának elmaradását, elmulasztását je-
lölik meg, viktimológiai magyaráza-
tokat adva a kialakult helyzetre, 
melyek szerint elsŒsorban az áldozat 
felelŒs az Œt ért támadásokért. EbbŒl 
az analízisbŒl egyenesen adódik, 
hogy Œk a válság szülte gazdasági 
nyomásban látják most a lehetŒséget 
a neoliberális reformok teljes végig-
vitelének kikényszerítésére.”

Tehát jó hír, hogy a neoliberális 
gazdaságfilozófia megbukott, várjuk, 
hogy a gyakorlatban is megbukjon. 
Azóta (2009 óta) a magyar gazdaságot 

Bajnai bukásával...
kimentette a nemzeti kormány a 
Nemzetközi Pénzalap (IMF) sorvasztó 
szorításából. Az „állam szerepének 
újragondolását” ugyancsak üdvözöl-
nénk, ha a változás azt jelenti, hogy 
ne csak a bankok biztonságára ügyel-
jen az állam, hanem vállalja az or-
szág érdekét, akár a bankokkal szem-
ben is. Miként teszi azt Orbán Viktor 
nemzeti kormánya. Igen, 2009-ben a 
Bajnai-féle komprádorkormány a 
neoliberális reformok teljes végig-
vitelén szorgoskodott. A baloldal 
megkapta a választ mindezért 2010 
tavaszán.

Bajnait a neoliberalista politika tá-
mogatja külföldrŒl. 

Hoppál Péter, a Fidesz szóvivŒje 
augusztus 17-én Budapesten tartott 
sajtótájékoztatóján kifejtette: koráb-
ban is voltak arra jelek, hogy Bajnai 
Gordon mögött bizonyos jól körülha-
tárolható, külföldi pénzügyi körök áll-
nak. Egy ideje azt is tudják, hogy So-
ros György támogatása közvetett és 
közvetlen módon Bajnai Gordon párt-
alapítványát, a Haza és Haladást is 
segíti. Az is kiderült, hogy „ez a 
pénzügyi kör segítette kiképezni azo-
kat a fiatalokat is, akik a Fidesz-szék-
ház elleni törvénytelen és erŒszakos 
akciót hajtották végre, Œk a Bajnai 
gárda tagjai” – mondta a szóvivŒ. 
Bajnai Gordonékat támogató ameri-
kai spekuláns kör dollármilliókat 
áldozott arra, hogy a magukat példá-
ul emberjogi, antikorrupciós, vagy 
roma civilszervezetnek nevezŒ „fize-
tett statiszták útján” – a hazai és a 
külföldi közvélemény elŒtt – minden 
fronton támadják a Fideszt, a magyar 
kormányt és Magyarországot is.

„Bajnai Gordonék lebuktak” – fogal-
mazott a szóvivŒ, de mint megje-
gyezte, felvetŒdik hogy vajon milyen 
veszélyes alkut köthettek a háttérben 
a magyar emberek kárára, cserébe a 
kifizetett dollármilliókért. Felmerül 
továbbá, hogy miért olyan fontos a 
spekuláns pénztŒke, akár Soros György 
számára, hogy Bajnai Gordon vissza-
térjen a hatalomba Magyarországon. 
„Mit kellene Bajnai Gordonnak vég-
rehajtania, vajon mit és kiket áldozna 
fel újra a Gyurcsány–Bajnai szövet-
ség azért, hogy a külföldi spekulán-
sok újra megkaphassák azt az extra 
profitot Magyarországon, amit 2010 
elŒtt” – tette fel a kérdést a fideszes 
szóvivŒ. Mint mondta: nincs kétségük 
arra vonatkozóan, hogy Bajnai Gor-
don nemcsak saját magát hajtotta 
igába ezeknek a különbözŒ pénzügyi 
köröknek, a spekulánsoknak érde-
keiért, „hanem egyetlen tollvonással 
a magyar emberek jövŒjét is oda-
adná, otthonaikat, földjüket, a mara-
dék nemzeti vagyont is. Bajnaiék 
esetleges visszatérésével a Fidesz azt 
látja, hogy nyilvánvalóan ugyanaz a 
szélsŒséges és veszélyes gazdaság-
politika térne vissza Magyarországra, 
amely már egyszer tönkretette az 
országot, amellyel minden esetben a 
magyar családok húzták a rövideb-
bet. EbbŒl nem kérünk, ebbŒl nem 
kérnek a magyar emberek.” – hang-
súlyozta Hoppál Péter. 

A fent közöltek még szeptember 
29-ét megelŒzŒ helyzetet idézik. Baj-
nai politikai vezénylŒ szereplésének 
esélyei, mint láttuk, egyre hanyat-
lottak. Ezt koronázta meg a szobor-
döntŒ jeleneten történt szereplése. 
Nagy veszély hárul el általa Magyar-
országról, esélytelen lett az a sze-
mély, akiben a szélsŒséges neolibera-
lista nagyhatalmi politika a nemzeti 
kormány megdöntŒjét látta. 

1956                  2013

Beharangozó!
A Független Magyar Szabadságharcos Szövetség

és
a New South Walesi Magyar Szövetség

szeretettel hív és vár minden hagyományőrző honfitársat

2013. október 26-án, szombaton, az
1956-os magyar forradalom és 

szabadságharc
eseményeit és annak következményeit felidéző 

egésznapos rendezvénysorozatra:
❋ 10.30 órakor az ‘56-os hősök és mártírok tiszteletére tartandó 

megemlékezés,
a Rookwood-i Temető magyar részlegében, a Hősök Keresztje 

megkoszorúzása.
A kegyelet koszorúját Semjén Zsolt miniszterelnök-helyettes úr 
helyezi el. Az eseményen a szervezetek zászlóikkal vesznek részt.

❋ 11.30-kor Ökumenikus Istentisztelet 1956 történései emlékére
Uniting Church, Carrington Ave., Strathfield. 

Igéthirdet: Ft. Lédeczi Dénes, katolikus, Nt. Kovács Lőrinc református 
és Nt. Breglec Árpád evangélikus lelkipásztor.

❋ Du. 1 órakor Díszebéd a Magyar Házban, 1–5 Breust Place, 
Punchbowl, szemben a vasútállomással, (bejárat a Highclare Avenue-ról). 

A háromfogásos ebédet Kováts Gábor szakácsmester 
és Krisztina készítik, és $25-ba kerül. 

❋ Du. 2 órakor EMLÉKÜNNEPÉLY, ahol a gálaműsoron 
művészeink és előadóink színe-java fog fellépni. 

Az ünnepi beszédet díszvendégünk Semjén Zsolt 
miniszterelnök-helyettes úr tartja, aki az eseményen magyar 

állampolgárokat fog avatni Sikó Anna nagykövet asszonnyal. 

Belépődíj, a költségek fedezésére, egységesen $10, diákoknak díjtalan.

Ebédrendelés a Magyar Ház telefonszámán: 9759 6974

Az ‘56-os megemlékezés meghívója és az emlékünnepély programja a 
„Magyar Élet” című hetilapunk hasábjain, valamint az SBS,
és a 2rrr rádióállomások magyar nyelvű adásában kerülnek 

meghírdetésre. Kérjük kisérjék ezeket figyelemmel.
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Kolozsváron átadták a 
Sapientia Erdélyi Magyar 

Tudományegyetem új 
épületét

2013. 10. 05.
A magyar megmaradás fundamen-

tumának és szimbólumának nevezte 
Semjén Zsolt miniszterelnök-helyet-
tes a Sapientia Erdélyi Magyar Tu-
dományegyetemet az intézmény új, 
kolozsvári épületének az avatóün-
nepségén. Semjén Zsolt a magyarság 
megŒrzését, kimunkálását és felmu-
tatását kiemelt feladatnak nevezte. 
„Ez az a gazdagság, amit csak mi 

magyarok adhatunk az emberiség-
nek. Ezért kell a magyar egyetem, a 
magyar oktatás“ – jelentette ki a 
miniszterelnök-helyettes.

Az egyetemépítés nemzetpolitikai 
fontosságára is kitért beszédében a 
miniszterelnök-helyettes. Kijelentet-
te, óriási szerep hárul az intézményre 
a közösséget képviselni tudó értel-
miség kinevelésében. Úgy vélekedett, 
a magyar állam értelme és célja, 
hogy a magyar nemzet fennmaradjon 
és az emberek életminŒsége javuljon. 
A nemzet megmaradásához azonban 
mind a magyarországi magyarság, 

mind az elszakított nemzetrészek és a 
diaszpóra magyarsága fennmaradá-
sát szükségesnek tartotta.

„Az erdélyi magyarság legyen biz-
tos abban, hogy számíthat Magyaror-
szágra, a magyar kormányra, és mi is 
számítunk önökre” – fogalmazott 
Semjén Zsolt.

Az egyetem szenátusa Bocskai-díj-
ban részesítette az egyetem két 
korábbi rektorát, Tonk Sándort és 
Szilágyi Pált. Tonk Sándor posztu-
musz kapta meg az elismerést, 
amelyet korábban Orbán Viktornak 
és Németh Zsoltnak is megítéltek.
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Idôsebb magyarok vagy a történelem 
iránt fogékonyabb ifjak emlékezhet-
nek arra az ’56-os amatôr fényképre, 
amely a ledöntött Sztálin-szobor ma-
radék csizmáját ábrázolja, rajta kré-
tával a javasolt elnevezés: Csizma tér 
1. Ma 56-osok terének hívják a haj-
dankori pártállami felvonulások eme 
szellôs térségét, és a régi szobor he-
lyén egy vaskefejellegû, terjedelmes 
tárgy hivatott ôrizni a forradalom 
dicsôséges emlékét.
Sajnálatos, hogy a „sajnálatos ese-

mény” –– éljünk a belénk vert, régi 
szép és visszafogott elnevezéssel –– 
50. évfordulójára megrendelt mûda-
rabot heveny felháborodás volt kény-
telen fogadni 2006-ban, esztétikai és 
kegyeleti okokból, és az még sajnála-
tosabb, hogy a megrendelô állam ak-
kori vezetôje, miközben térdre rogy 
Nagy Imre szellemalakja elôtt, elfe-
lejt szólni puskás pribékjeinek, hogy 
a díszsortüzet ne az ünneplôkre irá-
nyozzák. Most meg iparkodhat a bíró-
ságra, hogy alvezéreinek lelki vigasz-
szal szolgáljon. Ha hallgatnak… Ak-
kori engedékenységében nyilván 
közrejátszott az is, hogy abból az élô-
helyéül szolgáló villából érkezik s oda 
tér meg, amelynek ha nem is építôje, 
de „késôbbi” tulajdonosa (azaz: eltu-
lajdonlója) neje közvetlen felmenôje 
volt, aki az ötven évvel elôbbi megtor-
lások heveny képviselôjeként írta be-
le magát a „demokrácia” –– hogy me-
gint csak az akkori szóhasználattal él-
jünk –– történetébe. S akit az általa 
elzabrált épület falai között az esti ka-
kaócskát iszogatva a szintén elzabrált 
porcelánokból (városi legenda…) 

Csizma tér 1.
aligha az akkori lózung, a „Kádár apró 
dögei” egyik megnevezettjeként em-
legetnek. Egyébként észlelhetjük, hogy 
a „demokrata”, és a „demokratikus” 
jelzôk ma újra használatosak, és azt 
is, hogy afféle önelnevezésként mû-
ködnek: azok alkalmazzák magukra, 
mindennemû közös nyelvhasználati 
felhatalmazás nélkül, akik és amik a 
jelenlegi demokratikusan megválasz-
tott közhatalom ellenzôi. Jobban 
mondva: ellenségei.
Ennek a sajátos paradoxonnak meg-

nyilvánulása volt –– ne adjuk föl teo-
retikus igényességünket még az effé-
le ávósnyugger lumenek randalírozá-
sát látva sem –– a Sztálin-szobor 
hétvégi reinkarnációja is. Ugyanis: 
két esetben volna legitim gesztus a 
ma regnáló kormányfôt sztálini rekvi-
zitumok megtestesítôjeként ábrázol-
ni. Egyfelôl, ha olyan eszelôsen elle-
nôrizetlen, népirtásból népirtásba 
váltó hatalmat gyakorolna, mint a haj-
dani „acélos Szoszó”, másfelôl akkor 
lenne helye bárminemû hasonlítgatás-
nak, ha a Dzsugasviliként született 
szovjet vezért egy kétharmadosnál 
erôsebb és demokratikusan kontrol-
lált választás állította volna az ottani 
végrehajtó hatalom élére. Ezen ese-
tek egyikére sem hivatkozhattak azok 
a „leváltásra” törekvô „demokraták”, 
akik a Sztálin-szobrot vélték a leg-
megfelelôbb szimbólumnak annak a 
kinyilvánítására, hogy ôk már nem 
elégszenek meg valamiféle „demokra-
tikus” (Istenem…) parlamenti válasz-
tással, amelynek eredményeként –– 
ha… –– leválthatnák a jelenlegi „re-
zsim”, azaz „diktatúra” névadóját.
Ôk el is akarják pusztítani ôt. Nem 

gondolnám, hogy ötletüket hosszasabb 
mérlegelés elôzte volna meg vagy kö-
vette volna –– akár –– egy-két közéjük 
keveredett, „nyócosztájjal” bíró 
„szakpolitikus” szellemi muní ció jának 
mozgósításával sem. Mert ha igen, 
akkor el kellett volna merengeniük 
azon, hogy ôk maguk hogyan lehetnek 
egyszerre szoborgyártók és szobor-
pusztítók, és hogy történelmileg vagy 
stilárisan hasonlíthatók-e azokhoz, 
akik 1956. október 23-ának éjjelbe 
nyúló estéjén a város belseje felôl jö-
vô mind szaporább fegyverropogás 
közepette lángvágót hoztak, és drót-
kötelet a hat éve álldogáló, kilenc mé-
ter magas és 65 mázsás –– csizmástól, 
persze –– Jóska eltávolítására. Még 
arra is volt kedélyes késztetés vala-
melyikükben, hogy odafirkantsa a 
torzó aljára: „Ruszkik, hogy ha szalad-
tok, / Engem itt ne hagyjatok.” És akik 

tudva-tudatlanul történelmet írtak, 
tudva-tudatlanul a saját vérükkel. A 
szobor teljes bekerülési költsége 
egyébként anno 9,45 millió forint volt 
–– a ledöntôk átlagbére 683/hó. Ezek a 
mostani „sztálinozó” szerencsétlenek 
és/vagy gazemberek nyilván hôsnek 
képzelték magukat, ám éppen a „for-
radalmári” kedélyességnek, nagyvo-
nalúságnak, magabiztosságnak a hiá-
nya volt az egyik legárulkodóbb jel-
zése fellépésük érvényességének: a 
bornírt gyûlölet uralta minden sza-
vukat és mozdulatukat ezen az utóbb 
performance-nak minôsített akción, 
amivel egy másik, történelmileg „hi-
telesített” helyet sikerült berondíta-
niuk. A királyi várhegy alagútjának 
bejáratát, Széchenyi Lánchídját. Nem 
tudom, bemocskolták-e a nagy ma-
gyar címert a Sikló aljában, a várfa-
lon.
A Szabad Nép 1951-ben, a Sztálin-

szobor felállításakor tett egy igen sa-
játos kijelentést, ezt írván: „Hazánk 
sorsának legnagyobb fordulata az ô 
nevéhez fûzôdik. Ô a magyar történe-
lemnek is a legnagyobb alakja.” Nem 
tudom, a lap vállalt utódja, a mai Nép-
szabadság mit szól ehhez a „históriai 
súlyú” állításhoz, de azt alighanem 
bizsergô kéjjel lesték az ottaniak, 
ahogy a habkönnyû anyagból gányolt 
sztálini Orbán-szobor vonszolódik a 
pesti utcán. A régi szobor bronzból 

volt, és oda vonszolták, ahol az akkori, 
egy-két történelmi pillanatra megszû-
nô Szabad Nép-Népszabadság székelt. 
„Üsd, vágd –– már! –– nem apád” ––
zúgta a tömeg. Maga a bronz is törté-
nelmet írt. Hiszen bele volt olvasztva 
a lezúzott Tisza-, Andrássy-, Pro-
hászka-szobor is, meg ki tudja, hány 
turulé és trianoni emléké. Hát most 
meg mit lehet kezdeni ezzel a hunga-
rocellszeméttel? Még ha a „feje” a 
mostani miniszterelnökre próbál is 
hasonlítani.
Hát igen, a fej –– trófea. Az ész és a 

lélek, az élet és a szellem háza. Aki ezt 
birtokolja, azé minden. Azt kell le-
vágni, dárdahegyre tûzni. Vagy zsu-
gorítva eltenni a törzsi diadaljelek 
közé. Ezek még ezt sem tudták. Nem 
tudtak mit kezdeni saját ötletükkel, 
ügyetlenkedtek, idétlenkedtek, szur-
káltak, morzsolgattak, az egyik ráfe-
küdt a szoborra, közösülni nem mert, 
mellúszást imitált, förtelmesen, a töb-
biek fecserésztek és büszkék voltak. 
Amilyen öntelt lehet valaki kínai ed-
zôcipôben egy ajándék babgulyás és 
egy mûanyag pohárnyi, címke nélküli 
sör után. Tegnap alkonyodóban jövök 
le a Várból az Országos Széchényi 
Könyvtárból és látom, hogy majdnem 
készen áll a Bethlen-szobor az elnöki 
palota elôtt. A miniszterelnök. Mert ô 
is az volt. Azaz: ô az volt. Szikáran, 

okosan, szerényen. Halála helye 
Moszva, hamvai fellelhetetlenek. 
Szerdán emlékpadot avattak a Ma-
gitszigeten Urmánczy Nándor tisz-
teletére –– majd megtanulunk ôrá is 
emlékezni, meg az Ereklyés Ország-
zászló intézményére, amelyet neki 
köszönhet a trianoni magyar. Amely-
nek a központi emléke helyén a szov-
jet hôsi emlékmû áll rendíthetetlenül, 
s aminek a darabjaiból anno aligha-
nem került be valamennyi a Sztálin-
szobornak, mondjuk, a csizmájába. 
Lenézek a Sikló mellôl az Alagút be-
járatához, keresem a hétvégi „demok-
raták” nyomait. Nincsenek. Egy em-
lék derûsíti a szívemet, ahogy balla-
gok lefelé a (volt) Moszkva tér felé, 
egy kép a Csinibaba címû filmbôl. Az 
éjszakai villamoson Andorai Péter 
(Purábl Kúnó), a vad csábító és fe-
tisiszta óvatosan fellebbenti Pogány 
Judit (Terike, a kalauznô) elôtt a 
„fátylat” a Tárgyról… Ami olyan, fe-
kete, hosszú, vastag, mintha… Pedig 
nem az. Ez a Sztálin-szobor mutatóuj-
ja. Pedig lehetne akár a középsô is. 
Amúgy egyenesen. Felmutathatóan.

Alexa Károly
(Magyar Hírlap)
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A magyar kormány célul tûzte ki 

maga elé, hogy egyetlen magyar se 
érezze magát sehol, a világ egyetlen 
országában sem számkivetve ––jelen-
tette ki Martonyi János külügymi-
niszter aki 25 új magyar állampolgár 
eskütételén vett részt, majd magas ál-
lami kitüntetéseket adott át a New 
York-i magyar fôkonzulátuson.

Martonyi rámutatott, hogy a kitünte-
tésekkel a kormány a konkrét szemé-
lyes teljesítmények elismerésén túl 
köszönetet mond New York, Amerika 
és a világ magyarságának a nemzeti 
összefogásban játszott szerepéért és a 
támogatásáért, mert az elmúlt három 
és fél év alatt derült ki igazán, hogy 
arra mekkora szükség van.

„Bajban ismerszik meg a barát. Mi 
most jöttünk arra rá, hogy a világ ma-
gyarsága nélkül nagyon gyengék len-
nénk” –– mondta a külügyminiszter.

Szavai szerint a világban sokan nem 
értették meg vagy nem akarták meg-
érteni a Magyarországon az elmúlt 
három-négy évben végbement hatal-
mas változások lényegét, mert a szán-
dékuk pont az ellenkezôje volt.

”Nem volt mindig –– sem otthon, sem 
a világban –– könnyû magyarnak len-
ni. Hozzáteszem ôszintén: még kü-
lügy-miniszternek sem volt mindig 
könnyû lenni. De ezen már túl va-
gyunk és én azt hiszem, hogy hitet és 
tanúságot tett a világ magyarsága 
amellett, hogy ha valamit akarunk, va-
lami mellet kiállunk, valami mellet 
kitartunk, akkor azt megcsináljuk” –– 
jelentette ki a miniszter. „Persze, 
korai lenne még azt mondani, hogy 
megcsináltuk, de már nagyon sok 
mindent csináltunk és meg kell hogy 
mondjam ôszintén és határozottan, 
hogy folytatni fogjuk.”

Martonyi az egyszerûsített honosítás-
hoz vezetô folyamattal kapcsolatban 
kitért az elsô szabadon választott ma-
gyar kormány miniszterelnökére, An-
tall Józsefre, aki lélekben 15 millió 
magyar miniszterelnökének vallotta 
magát. A külügyminiszter említést 
tett a státustörvényrôl is.

„Az állampolgársággal közjogi érte-
lemben is egyre többen vagyunk, és 
egyre erôsebb a világ magyarsága. Ez 
különös, hiszen mindenki tudja, hogy a 
magyarság összlétszámában zsugoro-
dik” –– mondta Martonyi.

„És most mégis új lendületet kap-
tunk, mert a demográfiai zsugorodá-
sunkkal szemben áll az összetartozás 
érzésének erôsödése és növekedése, 
és a kettô reményeink szerint ellen-
súlyozza egymást” –– tette hozzá.
Martonyi elmondta, hogy több 

mint félmillió magyar folyamodott 
eddig egyszerûsített honosításért és 
az igénylések száma nem apad. 
Mint mondta, ez a rendkívüli siker 
a kormányt is meglepte.

A külügyminiszter kijelentette, nem 
kívánja befolyásolni a magyar állam-
polgárságot újonnan megszerzetteket 
abban, hogy melyik pártcsaládra vok-
soljanak, de arra bátorította ôket, 
hogy szavazzanak, mert, mint mondta 
„minden magyar felelôs egymásért”.

A külügyminisztertôl Bergou János 
egyetemi tanár, a fizikatudomány 
doktora, a Hunter College (New York-
i Egyetem) intézetigazgatója tudomá-
nyos kutatói munkássága, a magyar-
amerikai nemzetközi tudományos 
kapcsolatok fejlesztése, elmélyítése 
terén végzett tevékenysége elismeré-
seként a Magyar Érdemrend Tiszti-
keresztje kitüntetést vehette át.
Záborszky László egyetemi tanár, 

az MTA külsô tagja, a newarki Rut-
gers Egyetem idegtudományi intéze-
tének vezetôje tudományos kutatói 
munkássága, a magyar-amerikai 
nemzetközi tudományos kapcsolatok 
fejlesztése és elmélyítése terén vég-
zett tevékenysége elismeréseként a 
Magyar Érdemrend Lovagkeresztjét 
kapta.
Poznán Bélának, a Fairfieldi Ma-

gyar Református egyház püspökének 
több évtizedes lelkipásztori szolgálatá-
ért, az amerikai magyarság érdeké-
ben, valamint az amerikai és a Kárpát-
medencei református egyházak közöt-
ti kapcsolatok ápolásának elismerése-
ként ugyancsak a Magyar Érdemrend 
Lovagkeresztjét adta át Martonyi Já-
nos.

* * *
Orbán Viktor kormányfô képe és a 

Jobbik emblémája fémjelzi a „magyar 
romákból” készült „Cigány fôtt szalá-
mit” a bécsi mûvész és aktivista, Ma-
rika Schmiedt egyik plakátján. Pro-
vokatív mûveit tavasszal két nap után 
távolította el a linzi rendôrség egy 
köztéri kiállításon, mivel úgy vélték, 
hogy Magyarország ellen heccelnek, 
és hasonlóan látta ezt a több száz til-
takozó is, köztük a plakátokat letépôk. 
A szociáldemokrata városvezetés 
azonban kiállt Schmiedt mellett, és 
nem sokkal késôbb a hatóság is, nem 
hivatalosan, elnézést kért tôle.

Október hetedikétôl huszadikáig újra 
láthatók lesznek a plakátok. „A gon-
dolatok szabadok. A félelem minden-
napos az európai romák számára” 
címû kiállításnak a linzi városháza 
aulája ad otthont. A plakátkiállítás 
többek között utal a nemzetiszocia-
lizmus és a romák elleni mai gyûlölet 
közötti párhuzamokra is. Franz Do-
busch szociáldemokrata (SPÖ) 

Klaus Svejkje
Cas rozhodnutí. Csehrôl magyarra fordítva annyit tesz, 

hogy: döntések ideje. Václav Klaus most megjelent köny-
ve azt is egyértelmûvé teszi, hogy a volt cseh elnök mit ért 
döntés alatt. Csehország lépjen ki az Európai Unióból.

Lépjen, mert az unió a legrosszabbat hozta ki hazájából. 
Korrupció, impotenssé tett politikai elit, és döntések, ame-
lyek nem Prágában születnek Prágáról.

Klaus Csehországról írt, így csak a csehekre vonatkozik 
politikai krédója. Egy országra, amelyet mára tényleg hihe-
tetlen válságba sodort vezetôi bô zsebe.

Václav Klaus gondolatain azonban Magyarországon is ér-
demes elgondolkozni. De mielôtt bárki rohanna behívni 
Békesi Lászlót vagy Bokros Lajost, mert veszélyben a nyu-
gati életforma, Békesi és Bokros életszínvonala és a hazai 
bankrendszer, nézzük a tényeket: az Európai Unió vál-
ságban van. Nem úgy véletlenül. Azért, mert Brüsszel fel-
duzzasztott egy olyan pénzpazarló vízfejet, amelynek veze-
tôit csak az foglalkoztatja, hogy brüsszeli irodájuk beren-
dezése mennyiben tér el a strasbourgitól.

Az Európai Unió „kormányának” élére Viviane Reding ké-
szül, az uniós politikában rendkívül meghatározó Luxem-
burg delegáltja. Reding asszonynak van egy bevált jelzôje 
Brüsszelben: „az önreklámozás biztosa”. Nem szerintem 
vagy Bayer Zsolt kolléga szerint, az uniós ügyekkel fog-
lalkozó brit hetilap, az European Voice írta ezt. A hölgy 
ugyanis nagyon szereti Magyarországot és mindazokat az 
országokat támadni, amelyek nem állnak tisztelegve az 
Európai Unió bürokratái elôtt.

Mert ez az igazi uniós betegség.Az alapító atyák, Robert 
Schuman német külügyminiszter, francia kollégája, Jean 
Monnet és a tényleges döntést igazából meghozó Konrad 
Adenauer kancellár ugyanis érdekközösséget vizionált. 
Igen, volt alku Berlin és Párizs között, hozott európai békét 
is. De az igazi egyezség az volt –– ami talán nem véletlenül 
került bele az alapító okmányba is ––, hogy az európai álla-
mok egyenjogúként, a vétó és az döntés szabadságával lép-
nek be a közösségbe.

Ezért lépett be Magyarország is.Ezért vannak most rossz 

érzéseink. Ezért lenne nehéz ma Európa szinte bármely 
államában népszavazást tartani az unióról. Már ha nyerni 
szeretnének Brüsszel-párti kiírói.

Görögország és Portugália klasszikus példa. A két ország 
gazdasági összeomlása sem csak úgy, a déli emberekre 
jellemzô könnyedségbôl történt. Görögország eladósítása 
például egy metróépítéssel kezdôdött, francia cég kért és 
kapott jogokat egy szociáldemokrata kormánytól. Párizs-
ban aztán cserébe hirtelen úgy látták, a görög urak töké-
letesen megfelelnek az uniós elôírások minden létezô kri-
tériumának. Eurót nekik, sokat! Aztán a metrót hosszan 
építették. Ha van kedvük, vonjanak párhuzamot.

Felmerül az is, hogy a bankok válságát miért a német és 
francia bankok kelet-európai feltôkésítésével oldották 
meg. Amit a kelet-európai államok kormányai, mi fizet-
tünk. S most fáj a bankadó. Hát tényleg. Legyünk kedve-
sek és elegánsak, azaz lefordítva: fizessünk!

Oroszország és Kína. A mi keleti nyitásunk. Putyin-élet-
rajzból már legalább hármat adtak ki Berlinben. Mi fed-
dést kapunk még a gondolatáért is, miközben német és 
francia üzletember egymást rúgja félre a Mao-sapkáért. 
Idehaza meg a szoclibek maguknak követelnek kizáró-
lagos kapcsolatot.

Kilépjünk ezért az Európai Unióból?
Ostobaság lenne.Ezt az uniót kell a mi szövetségünkké 

tenni. A visegrádi együttmûködés erôs lesz, ha mindany-
nyian benne leszünk és teszünk érte. Brüsszelben küzd-
jünk meg azért, hogy érvényesíteni lehessen a magyar 
érdeket.

Václav Klausnak abban igaza van, hogy Prágáról Prá-
gában kell dönteni. Ahogyan Budapestrôl Budapesten kell 
döntéseket hozni. Az azonban tévedés, hogy ezt csak kilé-
péssel lehet elérni.

Václav Klaus közismerten kedveli Jarosláv Hasek mû-
veit. Idézzünk a leghíresebbôl: „Nem lehet mindenki okos, 
óberlajtnant úr –– mondta Svejk meggyôzôen ––, kell, 
hogy a hülyék kivételek legyenek, mert ha mindenki okos 
volna, akkor annyi ész volna a világon, hogy attól minden 
második ember teljesen meghülyülne.”

Máté T. Gyula



polgármester és párttársa, Josef Wei-
denholzer európai parlamenti képvi-
selô egyaránt nagyra értékeli a kriti-
kus hangvételû mûvészetet, amelynek 
„provokálnia kell”. Julius Stieber 
városi kulturális tanácsnok a tavaszi 
tiltakozásokra úgy reagált: egy de-
mokratikus országban meg kell en-
gedni egy ilyen szatirikus projektet. 
Az osztrák közéleti és mûvészeti sajtó 
a kiállítás szinte minden bírálóját na-
cionalistának nevezi.
Szalay-Bobrovniczky Vince bécsi 

magyar nagykövet lapunknak elmond-
ta: még nem kapott választ azokra a 
tiltakozó levelekre, amelyeket Heinz 
Fischer államfônek, a parlamenti 
frakcióvezetôknek, a felsô-ausztriai 
tartományfônöknek és a miniszterek-
nek küldött. Mint mondta, egyik leve-
léhez csatolta Eva Maria Barki ügy-
védnô jogi szakvéleményét is, amely 
szerint a kiállítás több ponton jogot 
sért, hiszen értelmezhetô akár közös-
ség elleni izgatásként, illetve a köznyu-
galom megzavarására is alkalmas. „A 
projekt indulatokat szít a magyarokkal 
és a romákkal szemben is, összemossa 
a miniszterelnököt a Jobbikkal” ––
hangsúlyozta a nagykövet, aki szerint 
az osztrák média az elmúlt három év-
ben sokat dolgozott azon, hogy az oszt-
rákok egy része valóban elhiggye, 
hogy „a magyar kormány fasisztákkal 
dolgozik össze a romák kiirtásáért”. 

 2013.  október 17.                                                                MAGYAR ÉLET                                                                                        7. oldal 

 =HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK 
jelent, és nem elegendô ahhoz, hogy 
Magyarország segítséget kapjon a 
szolidaritási alapból.

Az Európai Bizottság közleménye 
szerint Németország az árvízkárok 
enyhítésére 360 millió euróhoz juthat 
hozzá, Csehország és Ausztria pedig 
15,9 és 21,6 millió eurót kaphat. Ro-
mánia az aszály és az erdôtüzek okozta 
károk miatt juthat hozzá 2,4 millió eu-
róhoz. A bizottság javaslatát az Euró-
pai Parlamentben és a tagállamok 
minisztereibôl álló tanácsnak is jóvá 
kell hagynia.

A bizottságnak beadott kárjelentések 
tanúsága szerint Németország „je-
lentôs természeti katasztrófára” hivat-
kozva kért pénzt az unió szolidaritási 
alapjából: 600 ezer embert érintett az 
áradás, közülük 100 ezernek el is 
kellett hagynia otthonát, a közvetlenül 
az árvíz által okozott kárt pedig 8,1 
milliárd euróra (mintegy 2400 milliárd 
forintra) rúgott. Bécs 866 millió euró 
(260 milliárd forint), Prága pedig 637 
millió euró (190 milliárd forint) kárról 
adott számot Brüsszelnek. Románia a 
tavalyi aszály, szárazság, erdô- és bo-
zóttüzek okozta, összesen 806,7 millió 
eurós (240 milliárd forint) kár miatt 
kért segítséget. A magyar kárössze-
sítés augusztus 13-án érkezett Brüsz-
szelbe. Shirin Wheeler, Hahn szóvivôje 
már akkor jelezte, hogy a magyaror-
szági károk messze elmaradnak attól, 

Szalay-Bobrovniczky Vince kiemelte, 
a kiállítás túllépi azt a határt, amelyet 
még el kell tûrni, s mind Ausztriához, 
mind Linzhez méltatlan.

Az ausztriai romák kulturális egyesü-
letének (Kulturverein Österreich-
ischer Roma) vezetôje szerint a tárlat 
„nem visz elôbbre”. „Ezekre a prob-
lémákra politikai megoldást kell ta-
lálni” –– hangsúlyozta lapunknak 
Rudolf Sarkozy, aki szerint ugyan 
léteznek negatív tendenciák, ám szá-
mos fontos kezdeményezés segíti a 
romákat hazánkban, sokkal inkább ezt 
kellene hangsúlyozni. Mint mondta, 
nem tartja helyesnek a provoká-
ciót.

* * *
Magyarország nem kap segítséget az 

Európai Szolidaritási Alapból, mert az 
Európai Bizottság megítélése szerint a 
júniusi árvízkár nem elég jelentôs ah-
hoz, hogy az alap forrásait mozgósítani 
lehessen, illetve a magyar igény nem 
felel meg az uniós segítségnyújtás fel-
tételeinek –– közölte a brüsszeli testü-
let.
Johannes Hahn, a bizottság regioná-

lis politikáért felelôs tagja úgy fogal-
mazott, hogy bár minden kár rossz hír, 
bármekkora mértékû is legyen, Ma-
gyarországon összesen 27 millió euró 
(8 milliárd forint) kár keletkezett, ami 
az Európai Bizottság szerint csak na-
gyon korlátozott mértékû veszteséget 

ami szükséges lenne ahhoz, hogy Ma-
gyarország súlyos természeti kataszt-
rófára hivatkozva a szolidaritási alap 
segítségét kérje. Erre akkor van mód, 
ha olyan csapás sújt egy országot, 
amely 2002-es árakon számítva leg-
alább 3 milliárd euró vagy az adott 
ország bruttó hazai jövedelmének 0,6 
százalékát kitevô közvetlen kárt okoz. 
Magyarország esetében ez azt jelenti, 
hogy az árvíznek több mint hússzor 
ekkora, nagyjából 570 millió eurós 
kárt kellett volna okoznia, hogy Bu-
dapest az alaphoz fordulhasson.

Az alap sajátos szabályai szerint egy 
ország akkor is kérhet segítséget, ha 
valamelyik vele szomszédos tagállam-
ban történik súlyos katasztrófa. Ma-
gyarország esetében ez a feltétel sem 
teljesült. Ezért Magyarország a rend-
kívüli regionális katasztrófa kategóri-
ájára hivatkozva fordult segítségért 
az alaphoz. Ehhez viszont azt kellett 
volna a beadványban bizonyítani, 
hogy a természeti csapás súlyos és 
tartós hatással volt az érintett térség 
gazdasági stabilitására.

A bizottság honlapján fellelhetô ada-
tok tanúsága szerint a rendkívüli re-
gionális katasztrófára hivatkozó kérel-
meknek kevesebb mint harmadát 
hagyta jóvá Brüsszel az alap létreho-
zása óta. Arra pedig sosem volt példa, 
hogy Brüsszel a küszöbérték öt száza-
lékát el sem érô károk alapján segít-
séget ítéljen meg ebben a kategóriá-
ban.

* * *
Svájcban a lakosság nagy többsége 

az általános hadkötelezettség fenn-
tartása mellett foglalt állást a vasár-
napi népszavazáson. A résztvevôk 73 

százaléka elutasította a Svájc hadsereg 
nélkül nevû alkalmi koalíció javaslatát 
a hadkötelezettség eltörlésérôl. A kez-
deményezést a szocialisták, a kör-
nyezetvédôk és a feministák támogat-
ták.

Az alkalmi koalíció az utóbbi húsz 
évben már két ízben próbálta –– siker-
telenül –– népszavazással eltöröltetni a 
hadkötelezettséget az Svájcban. El-
képzelésük szerint az általános hadkö-
telezettséget nem hivatásosokból álló 
hadsereg váltaná fel, hanem férfiakból 
és nôkbôl álló önkéntes haderô. A kor-
mány szerint azonban egy ilyen sereg 
létszámhiánnyal küzdene, mert nem 
volna elég önkéntes jelentkezô a sora-
iba.

„A svájci nép kiállt a haderô és a had-
kötelezettség mellett” –– kommentálta 
a népszavazás kimenetelét Denis 
Froidevaux, a tiszti egyesület elnöke 
de hozzátette „el kell gondolkodni bizo-
nyos reformokról, például arról, hogy 
a hadsereget a jövôben megnyitnák a 
nôk és külföldiek elôtt”.
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Öt évvel ezeltt, 2008 szeptemberében 
a világ vérfagyasztó idôket élt át. Né-
hány hét alatt gigantikus bankok, bizto-
sítótársaságok, jelzáloghitel-intézetek 
omlottak össze. A legnagyobb kollap-
szus, a 158 éves Lehmann Brothers 
bukása volt, ami 600 milliárd dolláros 
pénzügyi „krátert” hagyott maga után.

Ez több mint az egész magyar nemzeti 
vagyon, vagyis gyakorlatilag egyetlen 
pillanat alatt eltûnt legalább egy ma-
gyarországnyi anyagi gazdagság. Ösz-
szességében pedig megközelítôleg 12 
ezer milliárd dollár, több mint húsz 
magyarországnyi vagyon veszett el 
néhány hónap alatt. De mivel az isko-
lában nekünk az „lett mondva”, hogy az 
anyag nem vész el, csak átalakul, így 
természetesen joggal gyanítjuk, hogy 
„megvan” ez a 12 ezer milliárd dollár 
valahol, csak azt nem tudja senki, hogy 
pontosan hol. Csupán egy biztos, hogy 
nem az eredeti tulajdonosok zsebében.

No de vajon mi is történhetett, és hol a 
pénz? Semmi kétségem sem lehet afelôl, 
hogy a globális véleményhatalmi rend-
szer lokális ügynökei harsány gúnyo-
lódások közepette mondják majd el, 
hogy micsoda képtelenség minden állí-
tásom. A dolog persze azért igazán ér-
dekes, mert az elmúlt öt év során a 
világot uraló véleményhatalom, ha 
valóban, és csakis  minden tudás birto-
kosa, akkor mondjuk elôször is jelez-
hette volna elôre a válságot, másodszor 
értelmezhette volna, hogy mi is történik, 
és végül készíthetett volna az elmúlt 
évek során legalább egyetlen helytálló 
prognózist arról, hogy mi várható, s 

A Nagy Globális Válság
ség, a drasztikusan csökkenô reálbérek 
és a mindennek ellenére, meredeken 
növekvô államadósság a világ nagy ré-
szét éppen nyomorba dönti, ám az a 
lényeg, hogy a globális pénzhatalmi 
rendszer köszöni szépen, jól van. Meg, 
hogy azért már lassan javul majd a 
helyzet… vagy nem.

Hja kérem, az élet kegyetlen. Igaz, 
nem mindenkivel, mert például az USA-
ban az elmúlt öt év vagyonnövekedésé-
nek 95 százaléka a legfelsô egy szá-
zaléknál halmozódott fel, pedig a leg-
felsô egymillió család átlagos vagyona 
már 2008-ban is több mint 400 millió fo-
rintnak felelt meg, a növekménnyel 
pedig már a félmilliárdhoz közelít. A 
jelek szerint az „anyag” valóban nem 
vész el, csak kissé átalakul. A vesztes és 
egyelôre folyamatosan süllyedô döntô 
többség azonban szeretne azért egy 
kicsit részletesebb és pontosabb választ 
kapni arra, hogy kik a felelsök, szóval, 
hogy mégis kinek köszönheti hirtelen 
jött nyomorát, és persze az is érdekelné, 
hogy a felelsök milyen büntetésben ré-
szesülnek, illetve mikor és hogyan fi-
zetnek kártérítést a kifosztottaknak.

A valóságos háttér feltárását talán 
azzal az akkoriban még különösen ta-
lányos összefüggéssel kellene kezde-
nünk, amire 2008 vészterhes ôszén, az 
Economist címlapjait tanulmányozva 
jöttem rá. (A The Economist egy olyan 
170 éve fennálló hetilap, amelynek heti 
másfél millió példánya a világot meg-

miként lábalhatunk ki a bajból. De nem 
volt! Ez logikailag elég egyértelmûen 
azt jelzi, hogy az uralkodó világértelme-
zési és világszervezôdési rendszer, amit 
neoliberalizmus néven szokás említeni, 
látványosan megbukott, összeomlott. A 
bátor (vagyis név nélküli!) liberális 
bloggerek vitalitása azonban azt jelzi, 
hogy feltehetôleg még nem jutott el 
hozzájukaz értesítés arról, hogy meg-
buktak. Mással ugyanis nem tudom 
magyarázni, hogy változatlan arrogan-
ciával oktatják ki a világot, és próbálnak 
nevetség tárgyává tenni és megbélye-
gezni minden olyan kísérletet, amely 
éppen az ô tökéletes alkalmatlanságuk 
miatt mégiscsak választ keresne az 
egyre drámaibb kérdésekre.

A világ, amelyben élünk, a megvalósult 
abszurditások világa. Nonszensz, mégis 
létezik. Pontosabban ontológiai érte-
lemben már nem létezik, csak „fennáll”, 
léte tehát csak a globális média mû-
helyeiben elôállított virtuális lét. Ez 
azért nem igazán tûnik fel az emberek 
döntô többségének, mert ugyanez a 
globalista mechanizmus már régen 
megfosztotta ôket az önreflexiós ké-
pességnek még a minimumától is, és 
ezzel a kör bezárul. E gépezet hamis 
magyarázata a „válságról” az, hogy a 
pénzügyi rendszer kicsit felelôtlenül 
hitelezett, fôként az ingatlanpiac jel-
záloghitelei esetében, de azért ez akkor 
is minden létezô világok legjobbika. És 
ugyan hatalmasra nôtt a munkanélküli-

határozó globális véleményhatalmi 
rendszer igen fontos eleme.) Az lett 
volna a logikus, hogy a világot megha-
tározó véleményhatalom az Economist 
címlapjain keresztül is arra használja 
mérhetetlen befolyását, hogy csillapítsa 
a gyorsan elharapódzó pánikot és inge-
rültséget. Ám nem ez történt, hanem 
ennek az ellenkezôje. Az Economist és 
persze a többi, hasonlóan befolyásos 
hatalmi központ mindent megtett azért, 
hogy a végsôkig szítsa az amúgy is 
éppen eléggé hisztérikus hangulatot. A 
címlapok olyan megrendítô cinizmussal 
és arroganciával uszítottak, ami sokak-
nak feltûnt, de akkoriban ezzel aligha 
tudtunk bármit is kezdeni. Kellett hozzá 
másfél-két év, hogy kiderüljön, mi is 
volt a valóságos ok. A végsôkig szított 
hisztériára azért volt szükség, mert ez 
volt az a „fegyver”, amelyet az államokra 
fogtak. A globális pénzhatalmi rendszer 
egyszerûen megzsarolta az államokat, 
illetve az azokat képviselô kormányokat, 
hogy amennyiben nem konszolidálják 
azonnal a bankokat, akkor a pénzügyi 
rendszer összeomlik, és a katasztrofális 
következmények permanens polgárhá-
ború formájában a kormányokra hull-
nak vissza majd. A kormányok pedig 
fizettek, összesen 12 ezer milliárd dol-
lárt.

Elôbb még felmerült, hogy esetleg ne 
„ajándék” legyen ez a tizenkétezermil-
liárd dolláros összeg, hanem a befizetô 
államok ennek fejében tulajdonrészt 
szereznének a bankokban, de aztán a 
globális média „óh, ne már, ez annyira 
komcsis lenne, államosítás, miegymás”, 
maradjon inkább ajándék. Persze 
formálisan azt azért vállalták, hogy 
ebbôl a pénzbôl újra beindítják a szinte 
teljesen „befagyott” hitelrendszert.

A „befagyás” pedig azért következett 
be, mert a bankok jelezték, hogy eddig 
ugyan felelôtlenül hiteleztek, de 
tanultak ebbôl, és most már egyáltalán 
nem hiteleznek. Ez azonban igen rövid 
idô alatt olyan láncreakcióhoz vezetett 
volna, ami az egész világgazdaságot 
szétroncsolhatta volna. Ám a bankok 
ígéretükkel ellentétben nem hiteleztek, 
hanem az államtól kapott ingyen pénzt a 
jegybankokban „pihentették”, de most 
már kamat fejében. Plusz horribilis 
jutalmakkal ajándékozták körbe egy-
mást, szó se róla, valóban „jó munkát 
végeztek”, hisz mesterségesen keltett 
hisztériával megzsarolták az államokat, 
horribilis összegû ingyenpénzt kaptak, 
tehát happy end!

A helyzet azonban nem mindenkinek 
volt ennyire hepi, egészen pontosan a 
bankokon és „kiszolgálóikon” kívül 
mindenki más vesztese volt ennek a 
trükksorozatnak. A kormányok az 
államháztartáson keresztül tehát en-
gedtek és fizettek, abban a reményben, 
hogy a bankok teljesítik az ígéretüket, 
de nem így történt. Sôt egy-két év 
hatásszünet után a globális pénzhatalmi 
rendszer a média segítségével riadót 
fújt. Az államok súlyosan eladósodtak, 
és ez egyre kockázatosabbá teszi a 
finanszírozásukat, így kénytelenek va-
gyunk jelentôsen megemelni az adós-
ságaik kamatát, hangzott a verdikt. És 
az államok, a kormányok nem azt vá-
laszolták ám, hogy „már bocsi, de nem 
tûnik fel számodra, kedves globális 
pénzhatalmi rendszer, hogy éppen azért 
adósodtunk el, mert te megzsaroltál 
minket, és, hogy az a pénz, amivel neked 
tartozunk, az ott van nálad”. Nem, nem 
ezt mondták… És nem is azt, hogy 
„ráadásul mi ingyen adtuk neked, te 
pedig most kamatostól akarod újra 
kivasalni belôlünk ugyanazt a pénzt. 
Nem gondolod, hogy ez egy kicsit túl-
dimenzionált a követelés, szóval nem 
lehetne, hogy kicsit kevésbé légy 
mértéktelen?”

Nem, az államok, kormányok nem ezt 
válaszolták, hanem szemlesütve szé-

gyenkeztek, és jelezték, mindent meg-
tesznek majd, hogy önmagukat és 
állampolgáraikat sokkal szerényebb 
fogyasztási szintre „állítsák be”. És ezzel 
elkezdôdött a megszorítások végtelen 
végzetes spirálja, ami most már 
pénzügyi fekete lyukként mûködik. A 
PIGS országok (Portugália, Itália, 
Görögország és Spanyolország) a glo-
bális pénzhatalmi rendszer regionális 
„lôterévé” váltak, ahol az összes létezô 
pénzfegyvert kipróbálták már.

Az igazi kísérleti nyúl azonban való-
jában Magyarország volt. Nagyon fon-
tos volna kimondani végre, hogy ami 
velünk történt 2008 ôszén, az egyfajta 
fôpróbája volt mindannak, amit azóta a 
PIGS országokkal mûvelnek. A forga-
tókönyv lényege mindig ugyanaz. Egy 
eleve történelmi adósságcsapdába haj-
szolt országra rászáll a globális vé-
leményterrorként mûködô média, és 
mesterségesen keltett hisztériával eléri, 
hogy a globális piacokon gyanakvó, 
ellenséges hangulat alakuljon ki az 
országgal szemben. Majd egy bró-
kercsoport koncentrált pénzügyi táma-
dást intéz ellene, ami normális körül-
mények között rövid idôn belül auto-
matikusan kifulladna.

Ám a helyzet lényege éppen az ab-
normalitás, a felfokozott érzelmek, in-
dulatok, a pánikhangulat. És ebben a 
helyzetben nem olyan nagyon bonyolult 
feladat mindezzel olyan lavinát elin-
dítani, amelyet aztán már semmilyen 
módon nem lehet megállítani. És 
pontosan ez történt Magyarországgal is. 
Ráadásul a globális „konstruktôröknek” 
volt dramaturgiai érzékük, mert Ma-
gyarországot az október 23-a körüli hé-
ten támadták meg pénzfegyvereikkel, 
és az IMF és Magyarország közötti 
„fegyverszüneti megállapodáson” no-
vember 4-i dátum szerepel, hangsú-
lyozandó, hogy nyilvánvaló színjátékról 
van szó.

Eladósodásunk újabb kényszerû 
hulláma tehát azt a célt szolgálta, hogy 
teszteljék, a lokális kollaboráció za-
vartalan „üzemeltetése” megfelelô szín-
vonalon mûködik-e. Amikor például 
Görögország és Olaszország esetében 
észlelték, hogy a helyi „együttmûködôk” 
még nem elég „készségesek”, akkor 
minden különösebb teketóriázás nélkül 
egyszerûen „félretolták” az egyébként a 
demokrácia szabályai szerint meg-
választott miniszterelnököket, és saját 
megbízható ügynökeiket ültették a kor-
mányfôi székbe. Tették mindezt a nyu-
gatias demokrácia nagyobb dicsô-
ségére.

A megszorítások végzetes spiráljában 
vergôdik most már szinte az egész 
nyugati világ, és benne hazánk is. Ma 
már minden gondolkodni képes ember 
világosan látja, hogy mindez nem a 
megoldás, hanem a megoldandó súlyos 
probléma maga. Vagyis a globális 
pénzhatalmi rendszer az egész álság-
válságot azért „hagyta megtörténni”, 
hogy ürügyhez jusson az újabb kifosztó 
szivattyúk „felszereléséhez”. Az elôt-
tünk álló igen kritikus és veszélyes idôk 
igazi kihívása éppen az, hogy mindezt 
felismerik-e a „gazdaállatként” használt 
lokalitások társadalmai. Magyarország 
miniszterelnöke azt világosan látja, 
hogy forradalomra és szabadságharcra 
van szükség ahhoz, hogy ebbôl a vég-
zetes csapdából kikeveredjünk. A 2010 
és 2014 közötti ciklus azonban inkább 
csak arra jó, hogy összegezzük tapasz-
talatainkat. A 2014-es választások igazi 
tétje pedig az, hogy lesz-e a kísérletnek 
méltó folytatása.

Bogár László
(Magyar Hírlap)
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
Lenne megvitatandó téma bôséggel, 

de jövô hétre hagyom mindet, nagy-
részük közben úgyis érdektelenné 
válik. Az aradi vértanúk gyászünnepe 
nekünk, magyaroknak mindig alkal-
mat ad nemcsak az emlékezésre, ha-
nem az önvizsgálatra is.

A múlt és a jövô egyre kevesebb em-
bert foglalkoztat, pedig az emberiség 
a halottak, a most élôk és a majdan 
megszületôk szövetsége, és ha ez a lát-
hatatlan, de erôs szövetség felbomlik, 
maga az emberi létezés válik tragi-
kusan tartalmatlanná. A haza, a nem-
zet mártírjait az idegenek nem isme-
rik és nem is tisztelik, mert ez magyar 
„magánügy”, amelynek politikai és 
történelmi megítélése országonként 
és népenként változik. Az 1848–49-es 
magyar forradalom és szabadságharc 
nagyságát és hôsiességét távolról ro-
konszenv kísérte (nagyjából úgy, mint 
1956-ban), de a magyarokat körülvevô 
népek –– a lengyeleket kivéve –– már 
az azóta eltelt idô (és fôleg a trianoni 
döntés) miatt saját államiságuk hiva-
talos történetén keresztül értékelik a 
„nacionalista rebelliót”. A história ke-
gyetlen fintora, hogy sokszor a bátor 
népnek nem marad hazája, és felesle-
ges azon elmélkedni, mi lett volna, ha 
az elején gyôztes magyar hadak nem 
állnak meg Bécsig, vagy ha az orosz 
cár nem nyújt rokoni segítséget az ifjú 
császárnak. Az Osztrák Császárság 
történetében olvasom, hogy a magyar 
Országgyûlés Bratislavában ülésezett, 
nem Pozsonyban, valamint „a lázadás 
után a vezetés a magyar háborút meg-
indította a nem magyarok ellen a ki-
rályságban, a szerbek, horvátok, ro-
mánok, ruszinok és az erdélyi szászok, 
majd a császári hadak ellen”. Érdemes 
lenne az 1920 után született államok 
ma használatos tankönyveibôl össze-
gyûjteni, ôk hogyan magyarázzák sa-
ját hôsi történelmüket, de nagyjából 
ezt is tudjuk. Egy forradalom és sza-
badságharc lehet nagyszerû, igazsá-
gos, de ha leverik, vérbe fojtják, az 
ítéletet végrehajtják, fellebbezésnek 
helye nincs. Paradox módon a vesztes 
tömegmozgalmak utóhatása sokkal 
erôsebb és mélyebb, mint a gyôzte-
seké, sôt késôbbi eredményei is szilár-
dabbak, elég, ha a francia vagy az 
orosz forradalom önpusztító vérözö-
nére gondolunk. A függetlenség, a 
polgárosodás, a jogegyenlôség eszmé-
je más formában ugyan, de ma is jelen 
van, és a globális Szent Szövetség ha-
talmi szerkezetének mélyén állandóan 
nyugtalanítja a világrend ôreit, ne-
künk, magyaroknak pedig a gyôzelem 
ugyan nem adatott meg, de az a tiszta 
erkölcsi magatartás igen, amelyet a 
haza vértanúitól tanulhatunk. Amikor 
„áldó imádságot” mondunk értük, ma-
gunkért is imádkozunk, nehogy mél-
tatlanok legyünk hozzájuk.

* * *
Részt vettem „a múlt kongresszusán”, 

ezt Tóbiás Józseftôl, az MSZP frak-
cióvezetô-helyettesétôl tudtam meg „a 
magyar valóságtól elkülönített szige-
ten”, továbbá „Orbán Viktor jövôtlen 
világképével szemben a magyar csa-
ládok végre valódi biztonságra, nyu-
godtabb és tervezhetôbb hétköznapok-
ra vágynak”. Ebbôl következik, hogy 
az MSZP világképe maga a jövô ígé-
rete, hiszen ôk a múltat (a saját múlt-
jukat) végképp eltörölték, totális em-
lékezetkiesésben szenvednek, akár a 
perbe fogott fôrendôrök.

A valóságot nyilván másképp látjuk 
(lásd: szocialista realizmus), a további 
reagálásokban várom a Fidesz-kong-
resszus jelmondatának (Magyarország 
nem hagyja magát!) kigúnyolását és 

ízekre szedését, hiszen az ellenzék 
szerint hazánk legfôbb baja éppen az, 
hogy hagyja magát, és hálátlan a bal-
liberálisokkal szemben, akik már a lé-
tezô világok legjobbikával akarták 
megajándékozni a tudatlan lakosságot, 
amikor valami érthetetlen okból nem 
rájuk szavaztak 2010-ben. Az eddigi 
értékelések közül egyelôre a csúcstel-
jesítményt az a cikk érte el, amelyben 
azt közlik: „csak egy fideszes nem 
akarta Orbánt”. Vagyis a miniszterel-
nök 1241 érvényes szavazatból 1240-et 
kapott. Az fel sem merült valószínû 
lehetôségként, hogy Orbán Viktor 
nem szavazott magára, ha viszont 
1241 szavazatot kapott volna, akkor a 
vád az lett volna, hogy önmagára 
szavazott. Az elemzésekben így is 
megjelenik majd, micsoda dolog ez, 
hogyan lehetséges ilyen töretlen nép-
szerûség huszonöt éve, hiszen a valódi 
demokraták mindig megújulnak, ter-
mékeny viták során váltják le egy-
mást, és akár az utcáról is toboroznak 
alkalmas miniszterelnök-jelöltet, sôt 
több pártra oszolva is képesek tisztán 
látni a jövôt, és sosem látott egységet 
felmutatni. A sebzett lélek, az önsaj-
nálat, a düh és csalódás válogatott 
átkait nem idézem, szörnyû érzés 
lehet a nép barátjának lenni, ha a nép 
nem akar barátkozni többé, pedig a 
baloldal tele van „érdemi gondolatok-
kal” a jövôt illetôen, csak a megél-
hetés költségeinek csökkentése fáj-
dalmas számukra, az ostoba nép 
levágja az aranytojást tojó tyúkot. 
„Aki nem tesz meg mindent a gyô-
zelemért, az jön nekem huszonöt 
évvel”, mondta Orbán Viktor. Ezt a 
nehéz negyed századot visszaadni 
nem lehet, jóvátenni azonban igen, a 
„rendszerváltás” jóvátételét már ka-
matostól megfizettük a balliberális 
jövôgyilkosoknak. 

* * *
A baloldali, bár inkább anarchista 

„szobordöntési” akcióról még a szim-
patizánsok többsége is elítélôen nyi-
latkozott, mert nemcsak undorító és 
aljas volt, hanem a tervezett hatás 
ellenkezôjét váltotta ki. A cirkusz, a 
látványosság persze felkelti a figyel-
met, akár a részeg üvöltözés az utcán, 
de a normális emberek ettôl feltüzelve 
nem követik a példát.

Még vadabb produkciókra is számít-
hatunk, lesz elég dolga a rendôröknek, 
hogy biztosítsák a „demokraták” ha-
sonló rendezvényeit. Nem használom 
a csürhe, csôcselék szavakat, mert 
ezek a szavak a liberális szokás szerint 
kizárólag jobboldali demonstrációkra 
vonatkoztathatók, de politikai szem-
pontból Bajnai jelenléte és beszéde 
lényeges, mert lehullt a nyájas, meg-
fontolt, szelíd, felelôs volt miniszter-
elnök álarca, és a hatalmas szakérte-
lem helyett kiviláglott a kétségbeesett 
elszántság, hogy –– az ôszödi rémhez 
hasonlóan ––, bármi áron és bárhonnan 
toborozzon magának híveket. Azóta 
valószínûleg ô is rádöbbent, hogy a 
„fülke-szabadságharc” meghirdetése 
ebben a szánalmas közegben a letolt 
gatya toborzó erejével ér csak fel, a 
közvélemény-kutatások aligha fogják 
igazolni a demagógiát, mert primitív 
hordószónokokból már éppen elég van 
a balliberális oldalon, akik folyékonyan 
tudnak hazudozni és káromkodni. 
Persze mindenki szabadon dönthet a 
saját és mások emberi méltóságának 
meggyalázásáról, mazochista kéjjel 

nyugtázhatja saját erkölcsi megsem-
misülését, csak az a baj, hogy ilyenkor 
egy-egy gátlásait vesztett közjogi mél-
tóság, politikus nemcsak önmagát és 
választóit alázza meg, hanem azt a de-
mokratikus értékrendet is, melynek 
alapján (elvileg) a nemzet és a közjó 
szolgálatára szegôdött. A bohócok és 
statiszták eltûnnek a porondról, de 
vannak, akiknek (sajnos) a neve majd 
évtizedek múltán is ott éktelenkedik a 
történelemkönyvek lapjain, és jámbor 
utódaink törhetik a fejüket, milyen 
emberi minôség alapján jutottak egy-
kor magas polcra. Mert nem mindig a 
fejétôl bûzlik a hal, volt úgy, hogy az 
egész hal büdös volt, és 2010-ben ki is 
dobtuk. Szegény Bajnait már felesle-
ges holmi gágogással zavarni, Orbán 
jelképes lefejezésével ô vesztette el a 
fejét, és nem kár érte. Villámcsôdü-
letek szónokaként még számíthatunk 
rá, de a bölcs, józan, távolságtartó ál-
lamférfi vágyképét már sosem hitet-
heti el. El kell csapni a tanácsadókat, 
és rugalmasan elszakadva visszavonul-
ni. Együtt.

* * *
Az emberek többsége szerte a vilá-

gon leegyszerûsített sémákban gon-
dolkodik, ha egyáltalán foglalkozik a 
politikával. Az írott és elektronikus 
sajtó, de maga a politika is ezeket az 
üres skatulyákat nyitogatja, nem is 
nagyon tehet mást. Ha tudja a nyilat-
kozó, hogy a média egy félórás inter-
júból majd egyetlen mondatot fog 
használni harminc másodpercnyi mû-
soridôben, minden szavát igyekszik 
úgy megfogalmazni, hogy ne lehessen 
kiragadni a „szövegkörnyezetbôl”.

Persze úgyis kiragadják, mert a 
hiénák a nagyragadozók után járnak, 
maradékra lesve. Az nem hír és nem 
szenzáció, ha valaki igaz és ésszerû 
dolgokat mond, mert az unalmas, nem 
hat az érzelmekre. Ugyanez az oka az 
úgynevezett „panaszkultúra” terjedé-
sének, tények ismertetése helyett 
gyanúsítás és célozgatás a divat, ha 
véletlenül valami jóról is be kellene 
számolni, rögtön megjelenik a panasz, 
hogy itt ármány van, visszaélés, bot-
rány, korrupció, lobbiérdek. Nemcsak 
magyar jelenség ez, a sokat bálványo-
zott, „mértékadó” világsajtó is mélyre 
süllyedt az olvasók kegyeiért vívott, 
egyre szánalmasabb küzdelemben. A 
tények ellenôrzésére ritkán van mód, 
a nyilvánvaló hazugságok cáfolata 
vagy helyreigazítása szinte reményte-
len ügy. A hazánkról megjelenô tudó-
sítások jelentôs része hiénamunka, a 
tudatlanság elôítélettel párosul, a ha-
zugság, csúsztatás és elhallgatás be-
vett szokás. Friss példák sorát idézhet-
ném, de ennek nagyjából annyi értel-
me van, mint nyílt leveleket írogatni a 
világ vezetôinek, próbáljanak már 
rendesen viselkedni. Azt hihetnénk, 
hogy a mindenki által hozzáférhetô 
internetes információ tájékozottabbá 
teszi a hírfogyasztókat, de ha az agy-
mosás és a manipuláció a pénzügyi és 
gazdasági monopóliumok nyilvánvaló 
célja, akkor a tulajdonukban lévô „vi-
lágmédia” felhasználásától sosem fog-
nak eltekinteni. Amit itthoni ballibe-
rálisok elôszeretettel konzervatív saj-
tónak neveznek, az mind liberális, 
ugyanazt a nótát fújja. Befejezésül 
mégis említek egy példát: a Le Monde 
egyik cikkének bevezetôjében (szep-
tember 26.) megjelent, hogy a magyar 
miniszterelnök állatoknak nevezte a 

cigányokat. Nocsak, mormogja a mû-
velt francia. Ugyanennek a lapnak a 
bécsi tudósítója október másodikán 
már beszámolt a magyar hajléktalanok 
„kriminalizációjáról”. A francia haj-
léktalanok problémáiról nem esik szó, 
de még arról sem, mi a helyzet Bécs-
ben. Viszont itthon lehet lapszemlézni, 
idézni, milyen szomorúak miattunk 
Párizsban.

* * *
Meglehetôsen érdekes, bár érthetô, 

hogy a „mértékadó” nyugati sajtó 
egyáltalán nem foglalkozott Orbán 
Viktor szoborfejének gurigázóival. 
Nyilván megkapták az utasítást, vagy 
maguktól is tudták, ez kifejezetten 
belügy, hiszen kommunisták kommu-
nistáztak, jelentéktelen incidens, egy 
Hitler- vagy Mussolini-szobor Orbán 
fejével hatásosabb lett volna, de leg-
alább az 1956-os Sztálin-szobor dön-
tögetôinek üzentek valamit, jók lesz-
nek a vágóképek október huszonhar-
madikára, amikor a baloldali össze-
fogás szívre tett kézzel hallgatja Do-
peman himnuszát. Egyébként ezek a 
felvételek még sokszor elôkerülnek 
majd ebben a században az archívu-
mokból, és a történészeknek sem kell 
sokat töprengeniük, mi volt az oka a 
magyar balliberális pártok és mozgal-
mak bukásának. Ennél fontosabb, 
hogy az általuk folyamatosan támadott 
és becsmérelt közmunka intézményét 
Nagy-Britannia is be akarja vezetni. 
„Az állam senkit nem hagy segítség 
nélkül, de senki nem kaphat valamit, 
ha semmit nem nyújt érte cserében” 
–– jelentette ki George Osborne 
pénzügyminiszter, amint errôl a Ma-
gyar Hírlap beszámolt (máshol ennek 
a bejelentésnek nyomát sem találtam). 
„A tervek szerint a munkanélkülieknek 
évente fél éven át heti harminc óra 
közmunkát kell teljesíteniük, és tíz 
órát kell aktív álláskereséssel tölte-
niük a munkaközvetítô központokban 
a szociális támogatásért.” A tartósan 
munkát keresôknek jelentkezniük kell 
közmunkára, például hulladékgyûj-
tésre, vagy fôzhetnek idôs rászorulók-
ra, valamint jótékonysági szervezetek-
nek is dolgozhatnak. A közmunka régi 
találmány, Amerikában az 1930-as 
években vezették be, mérhetô gazda-
sági hasznot nem termel, viszont tár-
sadalmi haszna jelentôs, bár –– aho-
gyan ezt megrovón szajkózzák ballibe-
rális „szakértôk” –– mindez közpénzbôl 
valósul meg. Azt elfelejtik hozzátenni, 
hogy minden közpénzbôl valósul meg, 
ami Magyarországot egyáltalán elôbb-
re juttathatja, mert a magántôke sehol 
a világon nem óhajt részt venni a vál-
ság elhárításában, legfeljebb állami 
kényszer hatására. Nincs mit csodál-
kozni ezen, legfeljebb várhatjuk, mi-
kor jönnek haza mindazok, akiknek 
sikerült Nagy-Britanniában munkanél-
külinek lenni. Mert a közmunka mega-
lázó, sérti az emberi méltóságot, anti-
demokratikus, az amerikai és brit 

imperialisták népnyúzó találmánya. 
Vörösödhet Mesterházy, Bajnai és 
Gyurcsány feje, most mit kellene 
mondani, hiszen temetnék a munkát, a 
közmunkát különösen. A nem dolgozó 
népet szolgálják.

* * *
Vannak dolgok, amiket józan ésszel 

nehéz felfogni, ilyen az amerikai kor-
mány fizetésképtelensége is. Tudom, 
hogy ez a demokrácia, az alkotmányos-
ság diadalaként értelmezendô, mûköd-
nek a fékek és ellensúlyok, de azért 
van az egészben valami abszurd, bi-
zarr.

Megpróbálom elképzelni ugyanezt a 
helyzetet Magyarországon, valószínû-
leg nyugati tudósítók tucatjai lepnék 
el a köztereket, hogy a szerencsétlen, 
boldogtalan magyarokat kikérdezzék, 
meddig tûrik ezt a helyzetet, mikor 
zavarják el a kormányt. A demokrácia 
számonkérése nálunk az élet minden 
területén lankadatlanul folyik, lega-
lább tízezer ember foglalkozik hiva-
tásszerûen azzal, hogy védelmezi a 
demokratikus értékeket és a jogálla-
miságot. Mostanában a hajléktalanok 
és a „lomizók” érdekvédelme került 
elôtérbe, de említhetném azt a galád 
ötletet is, hogy szegény raboknak bi-
zonyos különleges szolgáltatásokért 
fizetniük kell. A liberális felfogás hí-
vei állandóan „élhetô” országot ígér-
nek, de a közösség jogait és a közren-
det szívbôl utálják, mert szerintük 
minden korlátozás önkényes és dikta-
tórikus, egyszerre kommunista és fa-
siszta. Emberbaráti érzelmeik a sza-
badságot és az egyén önmegvalósításá-
nak természetes igényét abban látják, 
hogy mindenki azt tegye, amihez ked-
ve van éppen, a gonosz és kôszívû 
többséget kell megregulázni, ha kire-
kesztô módon fél lemenni az aluljá-
róba, vagy kissé zavarja a lomtalanítás 
utcai harcainak képe. A munka helyett 
segélyt, a szállás helyett aluljárót és 
pályaudvart ajánló jószívûek a „meg-
élhetési bûnözôk” legjobb barátai, 
nyitott társadalmat szeretnének, ahol 
mindenki eldöntheti, utcai cipôtisztító 
vagy bankvezér akar-e lenni, sôt in-
gyenes tanfolyamokat is szerveznek 
koldusoknak, hogyan legyenek millio-
mosok. Valami rejtélyes módon a sze-
gények istápolói ritkán szegények, de 
végtére is ezért vannak az alapítvá-
nyok, jótékonysági intézmények, taná-
csot kell adni, nem kalácsot. Olvasom 
az újságban, hogy az ENSZ állásfog-
lalása szerint a gondnokság alatt álló 
személyeket is megilleti a választójog, 
vagyis a mentálisan hátrányos hely-
zetûek is szavazhatnak. Ez minden 
bizonnyal jó hír a balliberális ellenzék 
számára, bár eddig is így volt. Aki iga-
zán jó demokrata, az ôszintén reméli, 
elôbb-utóbb utolérjük Amerikát, 2010 
elôtt már majdnem fizetésképtelenek 
lettünk, csak az új kormány ezt is el-
rontotta.

* * *

TARCUTTA
HALFWAY MOTOR INN

magyar vezetés alatt várja magyar vendégeit.
Szálljanak meg Sydney és Melbourne között félúton!

Olcsó. modern szobák,
úszómedence, BBQ., játszótér festôi környezetben.

Az étteremben magyar ételek is kaphatók!
Tóth Éva szeretettel várja önöket.

Telefon: (02) 6928-7294 Fax: (02) 6928-7128
Email: halfwaymotel@bigpond.com

Hume Highway, Tarcutta
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2013. október 20-án vasárnap de. 11. órakor 

 Istentisztelet, 
Igét hirdet: Dézsi Csaba

121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 
(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)

a Templom melletti Bocskai Teremben,
Istentisztelet után 12 órakór ebéd a Bocskaiban

Minden kedden 12 órától 
Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 

 Mindenkit szeretettel várunk!

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)

SPRINGVALE (VIC.) 2013. október 20-án vasárnap du. 3 órakor 
 Istentisztelet 

 Igét hírdet: Incze Dezsô
Sprigvale Lutheran Church (3. Albert Ave)

N.S.W. Sydney Strathfield
2013. október 20án n vasárnap de. 11.30 órakor  

 Istentisztelet 
   Igét hirdet: Péterffy Kund

Uniting Church, Carrington Ave.
ADELAIDE (SA) 

2013. október 20-án vasárnap de. 11. órakor 
 Istentisztelet 

 Igét hirdet: Szabó Attila
az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)

Minden szerdán este 6 órától BIBLIAÓRA, a Templomban
 Mindenkit szeretettel várunk.

BRISBANE (QLD) 
2013. minden vasárnap de. 11 órakor 

Istentisztelet 
 Igét hirdet: Kovács Lôrincz

150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban,
Istentisztelet után minden vasárnap ebédelni lehet

Minden hónap negyedik vasárnapján délután 2 órakor 
Istentisztelet és magyar nyelvû játszócsoport gyermekeink számára

Honfitársi szeretettel hívjuk.
Ige hírdetés után szeretet vendégség

St. Paul Templom Tce. Brisbane
GOLD COAST — ROBINA

Minden hónap elsô vasárnapján du. 2. órakor Bibliaóra
Minden hónap harmadik vasárnapján du. 2. órakor Istentisztelet

Igét hírdet: Kovács Lôrinc
Cottesloe Drv. and University Drv. sarok Robina

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztô  Csutoros Júlia
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068
Telefon: (03) 9439-8300 Email: csutoros@tpg.com.au

November 24-én 
vasárnap de. 12 órától tartjuk az éves 

vásárunkat. 
Magyaros ízek, magyar zene és tánc a 

Templom melletti utcában és a Bocskaiban.
Jegyezd be a naptárodba a dátumot és 

gyere el barátaiddal!

Elbúcsúztunk 
ösztöndíjasainktól
 Szeptember 29-én az istentisztelet keretében elbúcsúz-

tunk a Körösi Csoma Sándor Program melbournei ösz-
töndíjasaitól: Bedekovics Péter teológushallgatótól, Ne-
velô Judit néptáncoktatótól és Molnár Balázs sport-
tanártól.

A Körösi Csoma Sándor Programot a nemzeti Kormány 
indította el, annak érdekében, hogy a diaszpóra ma-
gyarságának kulturális támogatást nyújtson. A program 
ösztöndíjasai azzal a küldetéssel érkeztek, hogy képe-
sítésüknek és tehetségüknek megfelelôen, segítsenek a 
diaszpóra magyar egyesületeiben folyó nemzetmegtartó 
szolgálatban.

Úgy az ösztöndíjasok, mint mentoraik (Dézsi Csaba - 
Bocskai, Kövesdy András - Magyar Központ, Kalte-
necker Mihály - Kék Duna) sikeresnek értékelték a 
Körösi Programot és bíznak abban, hogy a programnak 
lesz folytatása. 

Az ösztöndíjasok megköszönték a melbournei magyar 
közösségnek a sokféleképpen megtapasztalt vendég-
szeretet, és ígéretet tettek arra, hogy a melbournei és 
ausztráliai magyar közösségek sorsát ezután is szívükön 
viselik.

Az ausztráliai magyar közösség a Körösi Csoma Sándor 
Program által is megtapasztalta a Nemzeti Kormány 
határokon átível  gondoskodását.

Isten áldása legyen a program élindítóin és résztvevôin.
Dézsi Csaba

Nevelô Judit néptáncoktató Molnár Balázs sporttanár

Az Ausztráliai Magyar Református 
Egyház Viktóriai Kerülete október 27-én, 

vasárnap du. 1 órától tartja éves 

Közgyûlését.

Bedekovics Péter teólógushallgató
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Gyakorlótankkal a 
magyar Bastille ellen

Drámai jelenetek játszódtak le 1956 
októberében a gyûjtôfogházban, a ma-
gyar börtönvilág szívében. (Ide hozzák 
az elítélteket az ország minden bör-
tönébôl a polgári idôktôl kezdve a szo-
cializmus idôszakáig s a rendszerváltás 
után is, hogy azután szétszórják ôket, 
alaposan megkeverve a börtön-
népességet.) 1950-ben az ÁVH vette át 
a gyûjtôt, s mint állambiztonsági bün-
tetôintézet mûködött. Egészen Nagy 
Imre elsô miniszterelnökségéig súlyos 
minôsítésû politikai foglyokat ôriztek 
itt. 1953-tól kissé megváltozott a bör-
tön népessége, de alapjában véve a 
gyûjtô a forradalomig politikai bör-
tönként mûködött, s politikai jellegét 
megôrizte a kora kádári idôkben, sôt 
az 1963-as nagy amnesztia után is. 
Egészen a rendszer bukásáig az „ál-
lamelleneseket” ôrizték itt. (Számuk 
fokozatosan csökkent a hatvanas évek 
közepétôl, a nyolcvanas évek végére 
ötszáz fôrôl mintegy tucatnyi el-
ítéltre.)

A Nagy Imre és bûntársai ellenfor-
radalmi összeesküvése címen kiadott 
1958-as fehér könyvben az áll a for-
radalom idején történtekrôl, hogy 
„október 31-én reggel a Legfôbb 
Ügyészségrôl úgynevezett »forra-
dalmi bizottmány« jelent meg a gyûj-
tôfogházban – amelynek tagjai közt 
volt a többi között Darvas Iván színész 
is –, s megkezdte az elítéltek egyen-
kénti szabadlábra helyezését”. A Tiha-
nyi alezredes és társai által 1957-ben 
összeállított jelentés szerint a mintegy 
ezer politikai elítéltbôl aznap 108-at 
engedtek szabadon. „Kb. 16-18 törzs-
lapot tettek félre azzal, hogy bûncse-
lekményüket a második világháború 
alatt követték el, és ezek nem ke-
rülhetnek szabadlábra.”

A félretett kartonok között volt a 
Magyar Futár hírlapírójáé, Dövényi 
Nagy Lajosé is, akinek Tarnopolból 
indult el címû, újból kiadott család-
regénye igen kelendô portéka lett. 
Aztán a tömegnyomás hatására mégis 
gyorsították a szabadulópapírok és a -
pénzek kiadását, „így október 31-én és 
november 1-jén 812 politikai elítéltet 
bocsátottak szabadon. November 2-án 
és részben november 3-án 113 köztör-
vényes elítélt került szabadlábra.” Sok 
olyan cselekményt ítéltek közbûn-
ténynek a pártállam bíróságai, 
amelyek „elkövetôi” vagy ártatlanok 
voltak, vagy osztályhelyzetük miatt 
kerültek a vádlottak padjára. Helyükre 
ávósok és prominens párttagok ke-

rültek, akiket még Nagy Imre bel-
ügyminisztereként Münnich Ferenc 
hívott fel, hogy biztonságuk érdekében 
vonuljanak be az országos börtö-
nökbe.

A falak közt lezajlott drámákról a 
jelentés nem szólt, sem pedig a harcot 
is vállaló szolidaritásról. A politikai el-
ítéltek által rabparancsnoknak válasz-
tott Luka László – aki a mérnöki irodán 
rajzolóként dolgozott – visszaemlé-
kezésében ugyanazzal az epizóddal 
kezdi, mint a hivatalos jelentés, ter-
mészetesen egészen más hangsúllyal. 
„Ezt a magyar Bastille-t a forradalom 
nyolcadik napján felkereste Darvas 
Iván, hogy kiszabadítsa bátyját, 
Attilát. A sors és Darvas Iván jóvol-
tából mintegy 150 társunk szabadult 
reggeltôl estig. Feszültséggel figyeltük 
– mi, a benn maradt ezer – a fejle-
ményeket. Ugyanis csak Darvas Iván 
próbálta meg ennek a kettôs ôrséggel 
ôrzött erôdítménynek a falait bevenni. 
Nyolc napig senki nem jött értünk. 
Senki. Sem rokonok, sem barátok, sem 
hivatalosak, sem a gyôztes forra-
dalmárok. Vártunk, nem sejtettük, 
hogy csoda van készülôben.” A bv-sek 
adatai nyilván pontosabbak, mint a 
Nyugatra menekült rabparancsnoké, 
ám a szabadítás kései idôpontja árul-
kodó: a forradalom nemhogy bûnözô-
ket szabadítana a társadalomra, de 
saját bûvkörében mozogva még a 
magyar Bastille politikai foglyairól is 
elfelejtkezik.

Kivéve az újpestieket, akik közvetlen 
közelbôl és fegyverrel a kezükben 
lesték meg a színpadra lépô koalíciós 
pártok és a kommunisták hatalmi for-
télyait. Egyikük, Szakáts Tibor 26 éves 
medikus – aki 17 éves ítéletét hagyta 
Vácott – rabságáról mesélve elmondta, 
hogy társai közül „1951-ben összees-
küvés vádjával Weingartnert felakasz-
tották, Horváth Ernô kegyelmet ka-
pott. Mind újpestiek voltak, s a 171-es 
Magor cserkészcsapat tagjai.” Mi lett 
velük? Szakátscsal és a Szegedrôl 
szabadult Perjési Ildikóval az élen 
keresni kezdték azokat, akik hiányoz-
tak a társaságból. „Így derült ki, hogy 
a kôbányai gyûjtôfogházat még ôrzik a 
belügyesek. Az öttagú társaság elhatá-
rozta, hogy a gyûjtôt felszabadítják.” 
Megnyerték maguknak Péterfi Mik-

lóst, az újpesti forradalmi bizottság 
egyik vezetôjét, a megyeri folyam-
ôröket, és egy csoport felfegyverzett 
sorkatona is csatlakozott hozzájuk. 
Szakátsék elbeszélése szerint „három 
teherautón mintegy kétszázan indul-
tak el három (tan)páncélos kíséretében 
Kôbánya felé éjfél körül… Reggel ket-
tô körül értek a gyûjtôfogházhoz: no-
vember elsejét írtak. Nem csak a te-
metô miatt ült csend a vidéken. A 
repülôteret, úgy mondták, az oroszok 
tartották kézben, 2-3 kilométerre le-
hettek. A három páncélos állást foglalt 
a három börtönkapuval szemben, nem 
lôtávolban, hanem közvetlen közelben, 
hogy lánccal be lehessen nyomni, ha 
kell, a három kaput. Ugyanis lôni nem 
tudtak volna, mert a csövük tömör 
vasból készült. A fegyveres »gyalog-
ság«, civilek és folyamôrök a tankok 
körül helyezkedtek tüzelôállásba arra 
az esetre, ha a tankok benyomják a 
kapukat. A gyûjtôt védô ôrszázad nem 
lôtt.” Tárgyalni kezdtek, s reggel hét-
kor a leváltott börtönparancsnok már 
meglepô látványt nyújtva zokogott. 
(Meglepôbb csak az lett volna, ha bé-
kaügetésben – ahogy ezt elôszeretettel 
csináltatták a foglyokkal – körbe-
nyargalja a tárgyalóhelyiséget.) „A 
rabok megnyugtatták, hogy vérontás 
nincs tervbe véve, menjen csak nyu-
godtan vissza a szobájába, mi meg-
várjuk az új belügy forradalmi bizott-
ságát, nyugalommal nyolcig, baj csak 
akkor lehet, ha a bizottság nem érkez-
ne meg.”

Megérkeztek, sajátságosan fintorog-
va, s a stílusukban volt valami új, a 
börtön melletti köztemetô hivatalno-
kait idézô kenetteljesség. A „forradal-
mi bizottság mindenkivel hosszan 
»beszélget«, a négy belügyi kiküldött 
nem intéz el több rabot, mint húszat 
reggel tízig… Így elszámolgattak vagy 
fél órát egy rabbal, hiszen olyan is volt 
köztünk, aki ’45 óta, azaz 11 éve ült. 
Volt mit kikalkulálni millpengôbôl 
forintra meg vissza. A rabparancsnok 
felháborodva közölte, hogy ez sza-
botázs, s ilyen módon nem tudja estig 
lebonyolítani a közel ezer rab szaba-
dítását”, s végül elrendelte, hogy elszá-
molásképp mindenki kapjon száz fo-
rintot. „Este hatkor elôkerült Endrédi 
Vendel, a zirci ciszterci apát, Tüll La-

jos, a jezsuita rendfônök. Hol voltak 
eldugva, az nem derült ki.” Csak miu-
tán az akcióban végig igen követ-
kezetesen viselkedô két orvostan-
hallgató még egyszer végig akarta 
járni a börtönt, akkor hozták elô a két 
fôpapot. (Hála istennek és a smassze-
reket megtévesztô tömör csövû gya-
korlótankoknak.)

Bosszú helyett a forradalmárok a 
törvényes felelôsségre vonást hirdet-
ték meg. Jó példa erre az egyik felkelô, 
Madácsi Ferenc megrendszabályozása 
a gyûjtô elfoglalása után. A fiatal férfit 
– amint egy, az Ohio állambeli Tole-
dóból a PEK-hez címzett levelében 
bajtársainak írja – 1950-ben vették fel 
a rendôriskolába. Az aszódi hat hó-
napos kiképzés után Sztálinvárosba 
helyezték, majd Kôbányára került. 
1953 februárjában politikai okokból 
letartóztatták: „a hadbíróságon élet-
fogytiglani fogságra ítéltek”. A Fô ut-
cai börtön után megjárta a gyûjtôt és a 
váci fegyházat is, s mint erôs fizikumú 
rab a csolnoki bánya rabtáborába ke-
rült, ahonnan 1956. október 27-én sza-
badult „az esztergomi páncélosok és a 
csolnoki forradalmi bizottság” jóvol-
tából. „Katonai teherkocsikon szállí-
tottak a Nyugati pályaudvarra. Ott 
mindjárt fegyvert és lôszert kaptam a 
forradalmároktól, akikhez csatlakoz-
tunk páran, de nem sokan.”

A harcok során Madácsi az újpestiek 
csoportjába került, s velük együtt vett 
részt a gyûjtô elfoglalásában. Kom-
munista értelmezésben szinte tény-
ként vehetô, hogy a gyôztes a lelket is 

kitapossa a vesztesbôl csak azért, 
hogy aztán földre szállt angyalként 
történelmi igazságot osztogathasson. S 
mivel ez a kegyetlenség hiányzott 
1956 forradalmárjaiból, késôbb a 
fehér könyv készítése során hazug-
ságokkal borzasztották el az átlag-
embert, pedig megemlíthették volna a 
gyûjtôben történteket és Münnich 
fura felhívását is. Péterfi ugyanis 
ahelyett, hogy megparancsolta volna a 
börtönparancsnoknak, hogy mit te-
gyen, az felbátorodva – így Madácsi – 
„hazudott a megbújt ávósok ottlétérôl. 
Én mindjárt szitává akartam lôni, és 
Péterfi ezt megakadályozta fenyegetô 
szavakkal. Én erre elfordultam tôlük, 
és egy ôrmestertôl kérdeztem meg, 
hogy hol a kulcs, és ô erre nekem adta 
a derékszíja alatt való kulcsot, és én 
kinyitottam a zárkát […], az ôrt le-
ütöttem a géppisztoly tusával, és 
mondtam neki, hogy ô már nem úr itt. 
Utána átadtam a kulcsot egy rab-
társnak, aki nagy örömmel nyitogatta 
a zárkákat… Én újra visszamentem 
Péterfihez a Csillag középre, és ô ép-
pen akkor parancsolta meg az elfogott 
ávósok megbilincselését, és én újra 
vitába keveredtem vele. Mivel én azt 
mondtam, hogy az nem szükséges, 
mert itt a temetô szélén én csak sorba 
állítom ôket, és szitává lövöm mind.” 
Madácsit lefogták: „Két személynek 
mondta Péterfi, hogy vigyenek a 
pincébe, és be is löktek azok közé az 
ávósok közé, akiket én egy fél órával 
elôtte ki akartam végezni.” 

(Folytatás a 12. oldalon)
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Két pogány közt egy hazáért 
Gyôr, 1956

(Folytatás))
Október 30., kedd:
 A gyôri nyomdában készült röplap 

adja tudtára –– nem is csak a város 
vagy a megye, de –– az egész ország 
lakosságának, hogy a gyôri városháza 
nagytermében a dunántúli megyék és 
megyei jogú városok képviselôi, vala-
mint Borsod és Bács-Kiskun megye és 
a Csepeli Nemzeti Tanács küldötteinek 
jelenlétében megalakult a Dunántúli 
Nemzeti Tanács, mert a „vidék népei 
nem látják biztosítottnak a forradalmi 
követelések maradéktalan megvaló-
sítását... A Dunántúli Nemzeti Tanács 
bizonyságot kíván szerezni a kormány 
ígéreteinek valóra váltásáról, elsôsor-
ban a szovjet haderônek az ország 
területérôl való kivonásáról és annak 
idôpontjáról... A kormány legkésôbb 
1957. január végéig több párt rész-
vételével írjon ki általános és titkos 
választást... Jelentse be az ENSZ 
felé Magyarország semlegességét... 
Amennyiben a kormány nem telje-
sítené fôbb irányelvek szerint lefek-
tetett követeléseinket, feltételesen 
sem ismerjük el... A Dunántúli Nem-
zeti Tanács öttagú küldöttsége hala-
déktalanul felveszi a kapcsolatot Nagy 
Imrével a követelések jóváhagyása 
érdekében.”

A Szigethy Attila által vezetett ötta-
gú küldöttség Nagy Imrével folytatott 
tárgyalásáról az Oroszlányi Forradal-
mi Munkás- és Katonatanács novem-
ber 2-i ülésén készült jegyzôkönyv 
alapján szerezhet az utókor tudomást. 
Ez a jegyzôkönyv is, mint a Dunántúli 
Nemzeti Tanács viharos, féktelen 
rendzavarók –– vagy képzett provoká-
torok? –– által felhangosított tanácsko-
zásairól fennmaradt többi dokumen-
tum, Szigethy Attila vizsgálati 
anyagának „mellékleteként” maradt 
fenn. Meghökkentô, másutt nemigen 
fellelhetô információkat olvashatunk 
benne: „Felvetettük Nagy Imrének a 
bizalmi kérdést, elmondottuk, hogy 
Nagy Imre volt az, akiben bízott a nép, 
de ez a bizalom megingott akkor, ami-
kor a statáriumot kihirdette. Nagy 
Imre elmondotta, hogy 2 napig az 
ÁVH foglya volt, nem tudott semmit a 
budapesti eseményekrôl, és a beszéde 
elmondására is úgy kényszerítették. S 
a statáriumot Gerô és Hegedûs csinál-
ta.”

Október 31., szerda: A gyôri járás 
ideiglenes nemzeti tanácsa valameny-
nyi községi nemzeti tanáccsal tudatja, 
hogy a helyi szükségletek kielégítése 
–– a darálók üzemeltetése, az élelmi-
szer-ellátás biztosítása –– elsôrendû 
kötelességük. A második: az összes lô-
fegyver ôrizetbe vétele; a helyi nem-

zeti tanácsok csak az éjjeliôrök kezébe 
adhatnak fegyvereket. Azokban a köz-
ségekben pedig, „ahol ávós tartózko-
dik, vegyék ôrizetbe, és azonnal jelent-
sék a járási ideiglenes nemzeti 
tanácsnak”. Németh László kovács 
ugyanezen a napon a vagongyári han-
gosbemondón át tudatja dolgozótársa-
ival, hogy szökésben levô ávósok nyo-
mára bukkant, de nem tudta elfogni 
ôket. „Ne engedjétek, hogy zavart 
keltsenek, leplezzétek le ôket. Azonban 
éppen a forradalom tisztasága megkö-
veteli tôlünk, hogy még az ellenséggel 
szemben se kövessünk el túlkapásokat. 
Ne kövessük az ô módszereiket.”

November 2., péntek: A Magyar 
Vagon- és Gépgyár munkástanácsa 
röplapon tudatja a lakossággal, hogy 
teljes ülésének döntése alapján ismét 
felszólítja Nagy Imrét, az ipari csôd-
gazdálkodás felelôseit váltsa le, 
„Csengô, Czottner, Kossa, Apró 
miniszterek helyett szakminisztereket 
követelünk... Amennyiben ez nem tör-
ténik meg f. hó 5-ig, felszólítjuk a 
dunántúli üzemeket általános sztrájk-
ra... A munkásság a nemzeti demok-
ratizmusban is szilárdan ragaszkodik 
a fô szociális vívmányokhoz, azaz min-
den erônkkel ellenezzük a nagybir-
tokok, a hitbizományok, bankok és 
nagyüzemek tôkéstulajdonba való 
visszaadását. Ugyanakkor határozot-
tan ellene vagyunk mindennemû ráko-
sista–sztálinista restaurációnak... Nyug-
talanít bennünket az újabb szovjet 
csapatok bevonulása. Ennek ellenére 
bejelentett semlegességünket saját 
magunk is biztosítani kívánjuk azzal, 
hogy sem a szovjet hadsereg tagjai, 
sem pedig hozzátartozóik ellen semmi-
nemû provokációt nem követünk el.”

November 3., szombat: A Dunántúli 
Nemzeti Tanács felhívással fordul az 
ország valamennyi nemzeti tanácsá-
hoz, hogy az egész országot figyelmez-
tesse arra a veszélyre, amit a széthúzás 
és megosztottság jelent. „A nemzet el-
lensége az, aki most az egységet meg 
akarja bontani.” A táviratként to-
vábbított, de a helyi hírlapban is meg-
jelent felhíváshoz utóiratot is csatol-
tak: „Gyôrben szovjet csapatok a 
hidakat megszállták, a nyugati határt 
lezárva tartják, gyógyszert sem en-
gednek be. A szovjet katonák békésen 
viselkednek, atrocitás eddig nem tör-
tént. A hangulat várakozó és bizakodó. 
A forradalom vívmányait semmi kö-
rülmények között nem adjuk fel. Vi-
gyázzatok a Pestrôl jövô emberekre és 
hírekre, sok közöttük a provokátor.” 

Lôcsei Gabriella 
(Magyar Nemzet)

EGY SZABADSÁGHARC, AMELY TÖBB, MINT 

FÉLÉVSZÁZAD UTÁN GYÔZEDELMESKEDIK.

1956 október huszonharmadikán 
este kezdôdött, amikor a Rádiónál 
eldördûlt az elsô lövés. Hajnalra már 
szovjet tankok lánctalpainak zajától 
volt hangos a város. S néhány nap 
hôsies kûzdelme után „kisütött az ôszi 
napsugár”, GYÔZTÜNK! Sajnos, 
csak látszatra. A legtöbbnyire ukrán, a 
Magyarországon állomásozó szovjet 
sorkatonák, három-négyéves szolgálat 
után sejtették, talán tudták is, hogy 
kik, és mi ellen kell harcolniuk. Meg-
történt, hogy a politikai tisztek pisz-
tollyal a hátukba kényszerítették elôre 
ôket.

November 4. vasárnap hajnal. 
Újra támadott a Vörös Hadsereg. Ki-
cserélt, ferdeszemû, ázsiai katonákkal, 

akik Szueznél, vagy Berlinben tudták 
magukat. Újszerû fegyverekkel, T54-
es harckocsikkal, kályhacsô átmérôjü 
aknavetôkkel, négycsövû géppuskák-
kal. Olyan rohamlövegekkel, hogy a 
hatalmas ágyúcsô miatt majdnem 
orrabukott a lánctalpas jármû.

Legtovább Csepel tartotta magát. A 
munkásosztály legjobbjai, a „Vörös 
Csepel”! Budafokra úgy vonult be az 
orosz hadoszlop, hogy a tankok és le-
génységet szállító teherkocsik között 
három, civil lakósággal megrakott 

gépkocsi is be volt sorolva. November 
közepére már csak kósza hírek kering-
tek a Pilisbe behúzódott ellenállókról... 
Az már csak álom volt.

A Nyugat nem segített. Sôt, Szuezzel 
halászott is a zavarosban. Ez volt a 
legfontosabb tárgykôr az Egyesült 
Nemzetek gyülésein, nem a magyar 
szabadság! Több, mint kétszázezer 
ember menekûlt el az országból. Azok 
a szabadságharcosok, akik remény-
kedve otthon maradtak, vagy túl 
késôn próbáltak menekûlni, börtönnel, 
vagy az életükkel fizettek az áruló 
Kádár Jánosnak. A kétszázezer nem 
volt mind felkelô. A legtöbben csak 

szabadon akartak élni. Kijöttek néhá-
nyan a „barikád másik oldaláról” is, 
vagy csak kalandvágyból lépték át a 
határt. S szétszóródtunk a világ mind a 
négy sarkába.

Ausztrália hivatalosan 9000 ötvenha-
tos menekültet fogadott be. (A késôbbi 
években is érkeztek sokan, mint be-
vándorlók.) Új értelmet kapott az itte-
ni magyarság élete. Szárnyra kaptak a 
korábban megalakúlt egyesületek, 
egyházi közösségek, majd újak is ala-
kúltak. Az évtizedek folyamán a sza-
badságharcosok közül sokan kûzdöttek 
tovább 56 szellemében: Kitartó, oda-
adó magyar munkássággal. A magyar-
ságért vállalt szolgálattal. Magyar 
iskola, cserkészet, tánccsoport, ének-
kar, szinház, egysûleti és egyházi tevé-
kenységek. Magyarházak építésénél 
önkéntes munkával, pénzbeli segít-
séggel.

1989. A rendszerváltás. A nagy-
nagy remények lassú szétfoszlása. A 
váltakozó, többnyire szocialista kor-
mányok alatt a nemzeti vagyon nagy 
részét kiárúsították, az ország eladó-
sodott, 2010-re a szakadék szélére 
kerûlt, s kis híjján Görögország sor-
sára jutott. Elérkezett az idô a nemzet 
megújhodására. Vannak, akik mentô-
angyalhoz hasonlítják a 2010-ben két-
harmados többséggel megválasztott 
kormányfôt, Orbán Viktort. Én csak 
így jellemezném: EGY IGAZ MA-
GYAR HAZAFI és zseniális politi-
kus! Egyik elsô kijelentése az volt, 
hogy SZABADSÁGHARCOT folytat 
56 szellemében! (Az elsô Orbán kor-
mány alatt kerûlt a Parlamentbe, 
méltó helyére a Szentkorona is.)

S aki követi a magyarországi esmé-
nyeket, az hétrôl-hétre egy-egy új 
gyôzelemnek lehet a tanuja szociális, 
vagy gazdasági vonalon.  Pedig nem-
csak a ellenzék/ellenséggel kell csatát 
vívni. Ennek a belsô ellenségnek a ha-
zaáruló úszitására a félvilágot Ma-
gyarország ellen hergelik, belértve az 
EU parlamentjét és az USA egyes 
politikusait. Hazug, mindent kifordító 
rágalmaikkal, sokszor mocskos alpári 
módon kiabálnak kígyót-békát a kor-
mányra. Gyomor kell hozzá, hogy a 
képernyôn látott és hallott ömlengé-
seket ki lehessen bírni. Gyurcsány, 
Bajnai, Mesterházy, Szanyi... Ezek 
akarják kormányozni az országot?

De vannak még harcostársak! A 
Civil Összefogás, a Szellemi Honvéde-
lem, a békemenetek százezrei. EGY 
ÚJ MAGYARORSZÁG VAN SZÜLE-
TÔBEN! S ez a Magyarország kinyúj-
totta kezét a világ MINDEN MA-
GYARJÁNAK! Az állampolgársággal, 
az elszakított országrészek oktatási, 
kulturális, anyagi és egyéb segítésével. 
A tengerentúli magyarokhoz a Kôrösi-
Csoma fiatalok jöttek felerôsíteni ma-
gyar mivoltunkat, FÔLEG A FIATA-
LOK körében.

A szabadságharc itt is toboroz. Aki 
nem csak kûlsôleg, de szívben, gon-
dolkodásban, tenniakarásban is ma-
gyar, az álljon be a sorba! Mert fegy-
ver az állampolgárság felvétele, fegy-
ver a bejelentkezés a jövô évi válasz-
tásokra, s fegyver maga a szavazás is. 
Még soha ilyen nagy esélye nem volt 
annak, hogy 1956 végre GYÔZE-
DELMESSÉ VÁLJON!

Magyarok a nagyvilágban! Ma-
gyarok itt Ausztráliában! Tartoztok 
ennyivel szüleitek, nagyszüleitek 
emlékének!

Tartoztok ennyivel Magyarország-
nak!

Pálos István

Csak egy napig 

volt velünk a 

szabadság
Száll a madár ágrul ágra,
Száll az ének szájrul szájra
Fû kizöldül ó-sírhanton,
Bajnok éled hôsi lanton.

Egyszer volt hol nem volt,
Volt egyszer egy kicsiny, kis ország…
A naptárban 1956-ot írták.
Ahogy beköszöntött az ôsz, és
A fák csupasz ujjaikat
A szürkeégbe fúrták,
A sok színes levél a ködbe kapaszkod-

va
Ringott a nedves szélben,
És lehullott, télre megpihenni
A piros magyar vérben.
Nem értettem mi történik,
Mi lehet hirtelen ilyen fontos,
Ha még az ebéd sem…
Édesanyámmal ott hagytunk 
Csapot-papot, siettünk a Fô térre.
Ott mindenki sírt és nevetett,
Miért volt ilyen boldog?
Idegen ölelt és csókolt idegent,
A nagytemplomban
Zúgtak a harangok,
És a virágboltban a virágokat
Ingyen adták és énekeltek,
Kiáltoztak: Itt a Szabadság!
Nem értettem az örömöt,
Álltam csak csodálkozva.
Aztán kisütött a nap is végre,
És ahogy felnéztem hunyorogva,
Életemben elôször én is láttam.
Ha hiszed, ha nem,
Nagyon egyszerû volt a csoda,
A kopott viharkabát,
Nemzetiszín karszalag, fején
Félrecsúszott, olajfoltos svájcisapka,
És ahogy mosolygott,
Összeborzolta hajamat, megsimoga-

tott,
Azt mondta: Szabad vagyok.
Köröttem égig ért a boldogság,
És a Fô téren kézen fogva sétált,
Velem, a Szabadság!
Hát te is így emlékezz, és 
Szívedben ôrizd tovább e képet,
Mert akkor mi magyarok,
Átírtuk a világtörténelmet.
Emlékezz büszkén, gyertyát gyújtva,
Fejet és térdet hajtva,
Bátyádra, Édesapádra, és
A sok pesti srácra, lányra,
Szabadságharcunk gyôztes napjára,
1956. Október Harmincadikára!

És, ahogy a madár is száll ágrul ágra,
Hôseink nevét add tovább, szájrul száj-

ra,
Mert a fû így marad zöld a sok kopjás 

sírhanton,
És leng értük Magyar Zászló örökre
A Szent Hármashalmon!

Boldizs András

Gyakorlótankkal a 
magyar Bastille ellen
(Folytatás a 11. oldalról)
Másnap – mivel az ajtók mindenütt 

nyitva voltak – a dolgok fordulását 
váró ávósokat otthagyva távozott, s 
november 4-én egy másik csoport 
tagjaként vette fel a küzdelmet az 
ismét támadó oroszokkal. („December 
16-án léptem át a határt teljes fegy-
verzettel, habár a jobb lábamon egy 
lövést kaptam a határon” – fejezôdik 
be a levél, a gyûjtôbeli ávósokat pedig 
az oroszok újra felfegyverezték.)

Újpest példája más ügyekben is 
mértékadó volt, nem csak a rab-
szabadításban. Mint Rainer M. János 
egyik 1990-ben közzétett tanulmá-
nyában az újpestiekrôl megállapítja, a 
forradalmi legitimitás alapjára he-
lyezkedve ugyan tudomásul vették a 
koalíciós pártok újraindulását, de ezt a 
forradalmi bizottság engedélyétôl tet-
ték függôvé. Különösen bizalmatlanok 
voltak a Nagy Imre-kormánnyal szem-
ben, s vezetôjük, Kósa Pál felvette a 
kapcsolatot az ugyancsak a kom-
munista restaurációtól tartó Dudás 
Józseffel. (Nem véletlen az sem, hogy 
a koalíciós, azaz az 1945-ös „történelmi 
pártok” parlamenti posztokra sandító 
képviselôi majdnem ellenségesen vi-
szonyultak hozzájuk.) 1959 nyarán 
több mint két és fél éves fogság után 
halálra ítélték és kivégezték Kósa Pált, 
Rajki Mártont, Gábor Lászlót, Gémes 
Józsefet, Csehi Károlyt, Koszterna 
Gyulát és a november 4-e utáni újpesti 
katonai ellenállás vezetôjét, S. Nagy 
Sándort. Huszonhatan kaptak súlyos 
börtönbüntetést – köztük a bör-
tönszabadítást szervezô Péterfi Miklós 
–, sok egyéb ok mellett Rainer M. 
szavaival azért is, mert „az 1956-ban 
megsértett világrend” cselekedeteik 
által többszörösen sérelmet szen-
vedett: az a radikális irányvonal, ami 
megvalósult, egy „legendás munkás-
kerületben” munkások vezetésével 
született meg, a pártok kikapcsolásá-
val.

Domonkos László  könyvében – Arcul 
csapott birodalom – hasonló következ-
tetésre jut: a munkás- és forradalmi 
tanácsokat „alulról” választották ki, s 
nem egy pártszervezet vagy egy 
pártgépezet szûrte ki s ajánlotta ôket 
képviselônek. Megdöbbentô – írja –, 
hogy a radikális és baloldali filozó-
fusnô, Hannah Arendt „a tanácsok 
rendszerét az ’56-os magyar példa 
alapján úgy minôsíti, hogy azok »az 
egyetlen ismert demokratikus alter-
natívái a pártrendszernek, és az elvek, 
amelyeken alapulnak, sok szempontból 
szöges ellentétben állnak a párt-
rendszer elveivel«. Igaz, ha a ma-
gyarországi »pártrendszer« […] 
másfél évtizedének kiábrándító ta-
pasztalatait vesszük, az is érthetôvé 
válik, miért kellett és kell a kezdetektôl 
oly makacsul és következetesen 
fakítani 1956 fénylô csillagát – fél 
évszázad távolából is veszélyes 
detonátor lehet, akár Petôfi versei 
még több mint száz év múlva is…”

Ebbe a „fakításba” tartozik az 1956-
os emlékmû is a Sztálin-szobor helyén. 
Méltó helye fenyegetô vasaival s be-
tonékével nem a Városliget peremén, 
hanem a gyûjtôvel szemben lenne, 
szimbolizálva Közép-Európa keleti 
felének egykori börtönvilágát, azt, 
hogy évtizedekig ebben éltünk, s ebbôl 
hospitalizálva, hátralévô börtön-
éveinket elengedve léptünk át a har-
madiknak is nevezett köztársaság 
hevenyészett kapuján.

T.P.
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SPORT
niszterelnök 2011 novemberében Fel-
csúton jelentette be, hogy az örökösök 
akaratából Magyarországra, a Puskás 
Akadémiára került a korábban a 
spanyolországi Benidormban ôrzött 
húszládányi relikvia. Jórészt ebbôl az 
anyagból nyílik most kiállítás a mad-
ridi Bernabéu-stadionban. Emilio But-
ragueño az Európa Tanács és a magyar 
kormány sportért és ifjúságért felelôs 
államtitkársága által szervezett „Gyer-
mekek társadalmi befogadása és vé-
delme a sportban és a sport által” címû 
konferenciára érkezett Budapestre, itt 
mondott megnyitóbeszédet.

A Honvéd nyerte 
az FTC elleni rangadót

A Budapest Honvéd 2-1-re gyôzött a 
Ferencváros ellen a labdarúgó OTP 
Bank Liga tizedik fordulójának vasár-
napi játéknapján, a Puskás-stadion-
ban.

A Ferencváros csapatában elsô alka-
lommal kapott helyet Buzsáky Ákos, 
aki 2002 után játszott ismét magyar 
bajnoki meccset.Csapata a 12. percben 
megszerezte a vezetést, és a folytatás-
ban is uralta a játékot, de aztán túl-
ságosan visszaállt. Ezt kihasználva a 
kispestiek több gólhelyzetet is kiala-
kítottak, végül egy szöglet után a 37. 
percben egyenlítettek. A második féli-
dôt is rendkívül intenzív támadójáték-
kal indította a Ferencváros, amely 
több ziccert is kihagyott, a Honvéd 
viszont egy ellenakció végén ismét 
eredményes volt. A folyatásban egy 
ideig egyik kapu elôtt sem alakult ki 
komoly helyzet, a hajrában az FTC 
többször is veszélyeztetett, de nem 
tudott egyenlíteni. 

FTC — Honvéd 1-2 (1-1)
Puskás-stadion, 7500 nézô

.Megerôltetés nélkül nyert
 a Videoton

A Videoton hazai környezetben 3–0-
ra gyôzött a 40 percen keresztül em-
berhátrányban játszó Újpest ellen a 
magyar labdarúgó-bajnokság tizedik 
fordulójának vasárnapi záró mérkôzé-
sén.

A csapatok már az elsô perctôl jó 
iramban futballoztak, az Újpest is bát-
ran kezdett. A listavezetô játszott ve-
szélyesebben, egy alkalommal Klein-
heisler labdája kevéssel tévesztett 
célt, majd kétszer is Balajcza Sza-
bolcs bravúrjai kellettek, hogy ne 
kapjanak gólt a fôvárosiak. Ezen a két 
momentumon kívül a kapuk nem vol-
tak nyomás alatt.

A szünet után alaposan bekezdett a 
Videoton: elôbb Zé Luis vezetést szer-
zett, majd a Nildo által kiharcolt bün-
tetôt elhibázta. A tizenegyest megelô-
zôen Ngawa piros lapot érôen szabály-
talankodott. Az emberelônyt gyorsan 
újabb gólra váltották a hazaiak. A 
folytatásban is uralta a játékot a 
Videoton, és Zé Lius beállította a 3–0-s 
végeredményt.

Az Újpest immár öt mérkôzés 
óta nyeretlen a bajnokságban.
Videoton — Újpest 0 (0-0) 
Székesfehérvár, 3300 nézô, 
Eredmények:
Gyôr — Pápa  4-1
Pács — Puskás 1-2
DVTK — Mezôkövesd 5-0
MTK — Kecskemét 2-2
Haladás-—Kaposvári 4-1

Pintér szerint elérhetô 
a címvédés

Tíz forduló után a Gyôri ETO már az 
ötödik, és látótávolságon belül van a 
dobogó, bár a hátránya még így is tete-
mesnek mondható a Videotonnal 
szemben. Pintér Attila, a bajnokcsa-

pat vezetôedzôje azon a véleményen 
van, hogy nem az ôszi szezont kell 
megnyerni, hanem tavasszal kell jól 
szerepelni, és ha ez sikerül, akkor 
megvédhetik a címüket. A szombati, a 
Pápa ellen aratott fölényes (4–1) gyô-
zelem után beszélgettünk az edzôvel.

— A bajnokság elején eléggé bent 
ragadtak, vagy direkt némi elônyt 
akartak adni az ellenfeleknek, hogy 
majd a végén édesebb legyen a siker?

— Nem, nem akartunk mi semmilyen 
elônyt adni az ellenfeleknek. Viszont 
tudomásul kell venni, hogy az ellen-
felek is azért futballoznak, hogy nyer-
jenek. Megjegyzem, a mostani bajnok-
ságban minden mérkôzésünkön, ame-
lyen kikaptunk vagy döntetlent ját-
szottunk, gyôzelmi esélyeink voltak. A 
Haladás ellen emberhátrányban sze-
reztünk pontot, és így volt ez a Diós-
gyôrrel is. Egyetlen alkalommal sem 
futballoztak le minket a pályáról.

— Amikor nem jöttek az eredmé-
nyek, a játékosai hogyan viselték a 
nehéz napokat?

— Minden mérkôzést követôen közö-
sen kiértékeltük, hogy mit tettünk 
rosszul, és mi volt az, amire lehet épít-
kezni. Az edzéseken ugyanúgy odatet-
ték magukat, mint korábban, és nap 
mint nap látom rajtuk, hogy nem elé-
gedtek meg a tavalyi bajnoki címmel. 
Bizton jelentem ki, a srácok éhesek a 
további sikerekre is.

— Mit gondol, az ellenfelek jobban 
odafigyeltek az ETO-ra most, mint 
mondjuk egy évvel ezelôtt, amikor 
még nem voltak bajnokok?

— Nem, hiszen ránk tavaly is odafi-
gyeltek. Ellenünk mindig szeretnek 
futballozni az ellenfelek, mert van stí-
lusunk.

— Mit gondol, meg tudják védeni a 
bajnoki címüket?

— A jövôt én sem látom, de az biztos, 
hogy nem az elsô fél szezonban dôl el a 
bajnokság, hanem jövô tavasszal. Min-
den esélyünk megvan a címvédésre.

— Sokakat meglepett, amikor a sze-
zon közben szerzôdtették a válogatott 
Rudolf Gergelyt. Hogyan került a 
képbe a csatár, és ki szorgalmazta a 
szerzôdtetését?

— Közösen döntöttünk a vezetôkkel, 
hogy szerzôdtetjük ôt. Rudolf nagy 
értéke a magyar labdarúgásnak. Örü-
lök, hogy idekerült hozzánk Gyôrbe, 
és látszik rajta, élvezi a játékot, elkap-
ta a fonalat, gólt rúgott, gólpasszokat 
adott, csak sajnos most megsérült. De 
ô is és mi is nagyon várjuk a visszatéré-
sét.

— Az ôszi szezonból öt mérkôzés van 
hátra, feljebb tudnak még lépni az ötö-
dik helynél?

— Mindenképpen ragadnunk kell az 
élen állókhoz. Igyekeznünk kell, hogy 
minél kisebb legyen a ponthátrányunk, 
aztán egy jó téli alapozás után, tavasz-
szal ledolgozhatjuk a hátrányt.

Hódolat Puskás Ferencnek, 
azaz Puskás-hetek Madridban
Emilio Butragueño, a Real Madrid 

nemzetközi igazgatója magyarországi 
látogatásán bejelentette, hogy a Real 
Madrid Alapítvány megrendezi a Pus-
kás-heteket a futball történetének leg-
híresebb magyar játékosa, a klub le-
gendás gólkirálya elôtt tisztelegve.

* * *
Az óbudai Symbol Étteremben 

tartott sajtótájékoztatón megcsodál-
hattunk néhány olyan, Puskás Ferenc 
által Spanyolországban nyert trófeát, 
kupát, amelyeket Magyarországon a 
nyilvánosság még sohasem láthatott. 
Emilio Butragueno a sajtótájékoztatón 
elôbb magyarul, „Jó napot kívánok!” 
köszöntéssel szólította meg a hallgató-
ságot, majd bejelentette a madridi 
Puskás-hetek megnyitását. „Büszkék 
vagyunk a Puskás-hetek rendezvényso-
rozatra, mert egy nagyon tiszteletre-
méltó emberrôl, a Real Madrid legen-
dás játékosáról szól. Október huszon-
harmadikán kezdôdik a rendezvényso-
rozat, mivel ez a dátum Puskás életé-
ben is nagy jelentôséggel bírt, hiszen 
életének és pályafutásának új korsza-
ka kezdôdött meg 1956-ban ezen a 
napon. Nagy öröm, hogy a gyûjtemény 
darabjait a Real Madrid szurkolói is 
láthatják, a Bernabéu Stadion hivata-
los túrájának részeként. Szeretettel 
várunk mindenkit a Puskás-heteken 
Madridban, hogy közösen tisztelegjünk 
Puskás Pancho emléke elôtt”— mondta 
Butragueno. Jakab János, a Puskás 
Akadémia Felügyelôbizottságának el-
nöke összefoglalta a Puskás-hagyaték, 
a 20 ládányi kincs és a két bôröndnyi 
zászló 2010-ben a spanyolországi Be-
nidormban kezdôdô, majd 2011 no-
vemberében Felcsúton véget érô út-
ját, és arról is tájékoztatott, hogy a 
hagyaték feldolgozása, katalogizálása 
megtörtént, az ezt bemutató reprezen-
tatív kötetet pedig hétfôn a Parlament-
ben át is nyújtották a Puskás Akadémia 
alapítójának, Orbán Viktor miniszter-
elnöknek. Jakab János azt is elárulta: a 
Puskás-ereklyék kisebb része az épülô 
felcsúti stadionban, nagyobb része a 
leendô Puskás Ferenc Stadionban lesz 
elhelyezve. Ebbôl a madridi kiállításon 
50-60 tárgy látható majd. Ezt követôen 
Jakab János 10-es számú, Puskás feli-
ratú Real Madrid-mezt ajándékozott 
Butraguenónak.

Dr. Simicskó István, a Humán 
Erôforrások Minisztériumának sport-
ért felelôs államtitkára beszédében 
kiemelte: „Puskás Ferenc közös nem-
zeti kincsünk, ezért rendkívül fontos 
számunkra, hogy Madridban Puskás-
heteket tartanak. Az október huszon-
harmadikai megnyitó abból a szem-
pontból is szimbolikus, hogy a két né-
pet, a spanyolt és a magyart az 1956-os 
események is összekapcsolták, hiszen 
a sok nyugati ígéret ellenére csupán a 
spanyol honvédség ajánlotta fel segít-

zi igazgatója, valamint Kovács Fe-
renc, az egykori UEFA-kupa-döntôs 
ellenfél, az akadémia Szakmai Ta-
nácsadó Testületének a tagja írta alá 
százhúsz gyerek jelenlétében Felcsú-
ton. Azóta a Real Madrid Alapítvány 
szakemberei több alkalommal vezet-
tek szakmai tréninget a RealTanoda 
kosárlabda- és futballoktatóinak, 2013-
ban a székesfehérvári Dávid Kornél 
Kosárlabda Akadémia is csatlakozott 
a programhoz szakmai partnerként.

Tajti József, a Puskás Akadémia 
operatív igazgatója 2012-ben a Real 
Madridnál lehetôséget kapott arra, 
hogy az UEFA edzôi pro licenchez 
szükséges nemzetközi szakmai gya-
korlatra a madridi klub edzôközpontjá-
ban tegyen szert, s ekkor találkozott 
José Mourinho vezetôedzôvel is. 
2012-ben, a RealTanoda támogatójával, 
dr. Simicskó István államtitkárral kie-
gészített felcsúti küldöttséget arról 
tájékoztatta a Real Madrid fôigazgató-
ja, Manuel Redondo és az alapítvány 
igazgatója, Julio González, hogy az 
Alfredo Di Stéfano-kiállítás megnyi-
tása után a klub másik legendás hôse, 
Puskás Ferenc emléke elôtt kíván 
tisztelegni 2013 ôszén. Akkor kezdte 
meg a Puskás-hetek szervezését a 
Real Madrid Alapítvány és a Puskás 
Akadémia. 2013. október 7-én, hétfôn 
reggel Orbán Viktor miniszterelnök, a 
Puskás Akadémia alapítója az Ország-
házban fogadta Emilio Butragueño 
nemzetközi igazgatót és Rosa Roncal 
nemzetközi menedzsert a Real Madrid 
és a Real Madrid Alapítvány képvise-
letében. Emilio Butragueño szóban 
tolmácsolta Florentino Pérez, a Real 
Madrid elnöke meghívását a Puskás-
hetek (angolul és spanyolul: Puskás 
Homage — Hódolat Puskásnak) ren-
dezvénysorozatra. A találkozón jelen 
volt dr. Csányi Sándor, az MLSZ 
elnöke, valamint a Puskás Akadémia 
képviseletében Mészáros Lôrinc el-
nök, Jakab János felügyelôbizottsági 
elnök, Szöllôsi György kommuniká-
ciós igazgató, a Puskás-hetek projekt 
vezetôje, Szilágyi László, a RealTano-
da projektvezetôje és Mravik Gusz-
táv, a Puskás Intézet archívumvezetô-
je. A Puskás Akadémia képviselôi 
átnyújtották a miniszterelnöknek azt a 
938 tételbôl álló ötkötetes fényképes 
katalógust, amelyben az archívum 
összegezte és feldolgozta a Spanyol-
országból hazatért Puskás-hagyatékot. 
Emlékezetes, hogy Orbán Viktor mi-

ségét, noha a beavatkozásukra sajnos 
már nem maradt lehetôség.” A sajtótá-
jékoztató végén a vendégek és a sajtó 
képviselôi közösen megtekintették 
Puskás Ferenc egészalakos szobrát a 
leendô Puskás Öcsi téren, az óbudai 
Promenádon — amelyen egyébként 
tiszteletét tette még Dunai Antal, aki 
korábban edzôsködött Spanyolország-
ban, Dávid Kornél, egykori NBA-
kosárlabdázó, a Dávid Kornél Kosár-
suli alapítója és névadója, valamint 
Francisco Gallardo, az NB I-es 
Pukás Akadémia FC labdarúgója. 

A Puskás Akadémiát és a Real Mad-
ridot óhatatlanul összeköti Puskás Fe-
renc emlékének ápolása. A futballtör-
ténet egyik legnagyobb játékosa nem-
csak Magyarországon legenda a vi-
lágverô Aranycsapat kapitányaként, 
de a Real Madrid 10-eseként elért vi-
lágsikerei Spanyolországban és világ-
szerte nemzedékek hôsévé tették.

A Puskás Ferenc Labdarúgó Akadé-
mia és a Real Madrid C. F. hat éve 
kezdôdött együttmûködése keretében 
rendszeresen játszanak egymással a 
két klub utánpótlás-csapatai a felcsúti 
Puskás–Suzuki-kupán (U17) és évente 
a királyi klub madridi edzôközpont-
jában (U19).A Real Madrid Alapítvány 
és a Puskás Akadémia alapítványa 
2011-ben indította el közös szociális 
sportiskolai programját, a RealTanodát 
a társadalmi felelôsségvállalás jegyé-
ben Felcsúton és környékén, folyama-
tosan 100-120 nehézsorsú gyermek 
sportolását, társadalmi integrációját 
segítve. A RealTanoda szeptemberben 
immár a harmadik tanévét kezdte, 
2011. április 1-jén Emilio Butragueño, 
a madridi klub legendája és nemzetkö-

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206
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Válaszok a legutóbb feltett kérdése-
inkre: 1. Merseburgnál, 2. Komáromnál, 
3. Bagira, 4. Pázmány Péter, 5. A liliom-
félék családjába 6. A Pálos rend, 7. 
Charles Baudelaire, 8. Négybôl, 9. A  sár-
ga lé, vagyis sáfránnyal sárgára színe-
zett lakodalmi tyúkhúsleves, 10. Szigli-
geten.

E heti kérdéseink:
1. Hogy nevezik görög eredetû szóval 

a tízpróbázást?
2. Milyen néven ismerjük Stanley La-

urent és Oliver Hardyt?
3. Mi a különbség lóvasút és az omni-

busz között?
4. Mi a címe Móra Ferenc mûvének 

amelynek alapján a Hanibál tanár úr címû 
film készült?

5. Melyik városban található Hunyadi 
Mátyás szülôháza?

6. Mit ábrázol az ENSZ zászlaja?
7. Melyik napon ünnepeltük a Költé-

szet napját?
8. Melyik évben rendezték Magyaror-

szágon az elsô bajnoki, labdarúgó-mér-
kôzést?

9. Mióta hivatalos nyelve hazánknak 
a magyar?

10. Hogyan nevezik magyarul a graf-
fitit?

Válaszunkat a következô heti újság-
ban olvashatják:

Összeböngészte: B.L.

.

Tanár úr kérem

NA NE...

Türelem rózsát terem
Folytatjuk!

Tudok kellemesebb idôtöltést is, 
mint végighallgatni a svábok szócsa-
táját egy doboz Whiskas-féle macska-
táp fölött.

Az utóbbi idôkben --- nehogy a vi-
gyorgóban kössek ki --- sikerült komp-
romisszumos megoldást találni a sze-
retett nejemmel. Ô vásárol, s én 
közben a szomszéd italboltban --- jó 
bajor sört iszogatva --- szórom a „süket 
dumát” a jobb sorsra érdemes bajo-
rokra. Ha nejecském végzett, csak 
bekiált: Gyühetsz apjuk! Kipattyogok, 
hátamra veszem a cuccot, s haza-
cipelem --- idegbaj nélkül!
Elmélkedés a szegénységrôl

Nem szégyen a szegénység, csak ret-
tenetes átok! Búbánatos magyar nóta 
kezdô sora. Bizonyára abszurdnak 
hangzik, de én egyenesen rettegek a 
meggazdagodásnak még a gondola-
tától is. Ha pl. véletlenül telitalálatot 
érnék el a lottón, biztos, hogy azonnal 
megütne a guta, márpedig ez az, ami 
legkevésbé hiányzik, ha már eddig ki-
húztam. Szegénységem miatt nincs 
mit szégyenkeznem, nem magam va-
gyok az oka, s ami vigasztaló nem 
egyedüli vagyok a világon, akinek 
nincs vagyona. Így születtem és állít-
hatom, aki egyszer beleszületik a nyo-
morúságba, csak egészen kivételes 
szerencséjének köszönheti, ha sikerül 
belôle kikászálódnia. Maga a fogalom 
is relatív, ha elveszítek tíz eurót, sajog 
a szívem, ha ellenben nyerek egy hú-
szast --- míg szerencsés szomszédom 
egy milliót vág zsebre, ahhoz képest 
az én nyereségem nulla. Valaha régen 
még használatos volt a „jobb napokat 
látott úriember” kifejezés. Sajnos én 
azok közé tartozom, akik soha nem 

láttak jobb napokat, azon egyszerû ok-
nál fogva, mert igazi jobb napok soha-
sem voltak, legalábbis széphazámban 
az utolsó 1OO esztendôben mindig 
akadt valami gubanc. Személy szerint 
--- 1921-ben születtem ---, ha az el-
száguldott évtizedekre tekintek vissza, 
meg kell mondanom ôszintén, nem 
tudnék jobb napokról beszámolni. 
Igen racionális gondolkodású család-
ból származom. Az elsô világháború 
elvesztése utáni évek, aligha nevez-
hetôk vidámnak, mire meg valame-
lyest helyre rázódtunk, elkezdôdött a 
világgazdasági válság, az USA-t egész 
Európát a munkanélküliséggel együtt 
járó nyomorúság gyötörte. Az ilyen 
krízishelyzetek szülik aztán a diktatú-
rákat, de most minek soroljam, velem 
egykorú honfitársaim nagyon jól tud-
ják, nem voltak kellemesnek nevezhe-
tô évek. Mire az ország úgy-ahogy 
lélegzethez jutott, az emberiség már 
készülôdött a következô nagy mérkô-
zésre. Újabb háborúvesztés, az elsônél 
is súlyosabb. Ami ezek után a totális 
vesztes Magyarországon történt, azt a 
legjobb akarattal sem lehet jobb na-
poknak nevezni, akár otthon élt az 
ember, akár elvándorolt. Az utóbbinak 
--- az emigrációban --- mehetett jobban 
a sorsa, de a hontalanság, függetlenül 
az anyagi helyzettôl, akkor is nyomo-
rúságos, ha más nem is , de lelki gyöt-
relem…

Visszatérve azonban a szegénységre 
--- hangozzék bár paradoxonnak ---, 
egyik legnagyobb elônye, aki sóher 
(argó kifejezés: pénztelenséget jelent), 
annak nincs vesztenivalója, és ez nem 
megvetendô tény. Sokakat neurotikus-
sá teszi a tudat, hogy pénzét elveszít-
heti, de szegénnyel ez nem fordulhat 

Katonák 
Az amerikaiak a hidegháború idején 

kitalálják, hogy kémet küldenek egy 
orosz katonai bázisra. Kiképzik a ma-
nust rendesen, mert tudják, hogy a 
szibériai katonák kemény fickók és 
csak így épülhet be közéjük. A csávót 
beöltöztetik orosz katonának és kidob-
ják egy repcsibôl a bázis közelében. 
Emberünk lehull, eldugja az ejtôernyôt 
és elindul megkeresni a bázist. Megy 
az erdôben és egy fa mögül egy öreg 
nénit lát elôbukkani, aki rôzsét cipel. 
Odamegy hozzá és megkérdi tôle - 
persze oroszul ––, hogy merre találja a 
támaszpontot.

–– Nem mondom el –– tiltakozik a 
nénike.

–– De nénike, nem hiszi el, hogy 
orosz katona vagyok?

–– Nem! Bizonyítsa be! Ússza át ezt a 
folyót tízszer oda-vissza víz alatt!

Hôsünk ruhástól beveti magát a víz-
be, leússza a kért távot, majd kiugrik a 
partra, mintha mi se történt volna!

–– Nos, hisz már nekem? Fontos 
lenne minnél hamarabb odajutnom!

–– Háát... Nem teljesen! Menjen be 
abba a barlangba!

Fickó beront a barlangba és kisvár-
tatva mindkét kezében egy-egy jól 
megtermett jegesmackóval jön elô.

–– Remélem hisz már nekem! Higy-
gye el, orosz katona vagyok!

–– Neeem... még mindig nem hiszem 
el! Tudja mit, ássa be magát a hóba 
két napra!

Na, ember beásódik a hóba, aztán két 
nap múlva visszatántorog a néne és 
kikotorja a hóból. Csávó állja a sarat, 
elégedett óvódásra emlékeztetô 
mosollyal arcán kérdi az anyókát:

–– Hisz már nekem?
–– Hát tudja, hinnék én magának 

fiam, de nálunk a katonák nem ilyen 

Kiss Zoltán (Németország)

Vissza az IRKÁHOZ
elô, mert nincs egy árva petákja sem, 
éppen ezért nyugodtak álmai. A nincs-
telenség elviselése individuális --- 
megest szerénységem hozom fel pél-
dának ---, amennyiben reggel tudom, 
hogy mibôl fogok vacsorázni este, 
számomra megszûnik a pénz értéke, s 
így szerencsés alkatnak mondhatom 
magam. Az egyetlen, ami gazdagot, 
szegényt egyenlôvé tesz, az a nevetés 
meg a halál. Hételejei, de még hét 
végi vityillóm sincs, s ezzel jó néhány 
gondtól mentes vagyok. Hazai vi-
szonylatban egy icipici telkecske, raj-
ta kulipintyóval, már, már gazdagság 
gyanúját kelti. A telken lévô gyü-
mölcsfákkal sok a veszôdség, a gond, 
permetezni kell a kertecskét fölásni, 
zöldséggel beültetni. Mire termôre 
hajlana, a gyümölcsöt már zölden le-
lopkodják, az eldugdosott palántákat 
kitépik az ágyásból, a kerítést a csa-
vargók föltüzelik, száz szó, mint egy, 
csak a méreg öli az emberfiát, s mivel 
jómagam telektelen vagyok, mindeme 
bosszúságtól megkímél sorsom. Hogy 
ilyen „vidámakat” írok --- többek kö-
zött --- talán éppen ennek köszönhetem, 
ha viszont gazdag lennék, már régen a 
„vigyorgóban” csücsülhetnék és inte-
getnék az ablakból az arra kocsikázó 
magyar turistáknak, hiányzik ez ne-
kem? Akinek saját háza van, a meg-
mondhatója, mennyi keservvel jár az 
épület állagának megóvása, hogy most 
csak Petôfit idézzem: „Roskadófélben 
van a ház, / Hámlik le a vakolat, / S a 
szél egy darab födéllel / Már tudj’ 
isten hol szalad.” Ha csak nem Pató 
Pál a tulajdonos, az állandó tatarozási 
kényszer gondja elôbb-utóbb az ôrü-
letbe kergeti a gazdát. Szegény em-
bernek nem szükséges cementért, só-
derért, cserépért kajtatnia, s ez már 
irigylésre méltó nyugalmat biztosít a 
folyton, folyvást anyag után szaladgáló 
gazdaggal szemben. 

Folytajuk!

feketék...
* * *

A seregben:
–– Mondja közlegény, borotválkozott 

ma?
–– Igen, uram..
–– Jó, akkor holnaptól álljon közelebb 

a borotvájához!
* * *

Egy újonc panaszkodik a haverjá-
nak:

–– Az ôrmester hat napi fogdát sózott 
rám.

–– De miért?
–– Azt nem tudom, de azt tudom, 

hogy ebbôl négyet ezért a kérdésért 
kaptam.

* * *
A kiskatona feltûnôen hibbantan vi-

selkedett. Minden apró papírt felvett, 
alaposan megvizsgált, majd a fejet in-
gatva kijelentette:

–– Nem, ez nem az. –– majd eldobta.
Eleinte ügyet sem vetettek rá, de 

harcászat, vagy a szakasz menetelése 
közepette elég kínos volt, ha akkor lá-
tott meg a földön egy eldobott füzet-
lapot, vagy csokipapírt, és megállt 
megvizsgálni, majd ilyenkor is 
ugyanúgy a fejét ingatva:

–– Nem, ez nem az. –– eldobta azt.
Egy idô után tarthatatatlan volt ez a 

dilis megnyilvanulása. A parancsnok 
úgy döntött, hogy inkább leszerelteti. 
A kiskatona kézhez kapta az alkalmat-
lanságát kimondó és leszerelô papírját. 
Ezt is alaposan megvizsgálta, majd 
felragyogott az arca:

–– Igen! Ez az!
* * *

Sorozásnál:
–– Melyik egységhez akar kerülni?
–– A vezérkarhoz.
–– Maga megôrült?
–– Miért, ez követelmény?

* * *
–– Honvéd! Maga milyen lépéseket 

tenne, ha a támadója késsel fenyeget-
né?

–– Ôrmester úrnak jelentem, nagyo-
kat!

* * *
Nagyapó...
Szovjetunióban haldoklik nagyanyó, 

a nagyapó végigjárja az orvosokat, 
van-e valami remény –– végül egy al-
ternatív doktor azt mondja neki: egy 
módon segíthet az asszonynak, ha tel-
jesíti férji kötelezettségét.

Mire az öreg:
–– Nagyon öreg vagyok én már, 

kezem között halt meg Lenin elvtárs, 
hogy tehetnék én ilyet..?

De az orvos csak gyôzködik, hogy 
nincs más lehetôség –– nagyapó hát 
összeszedte minden erejét és teljesí-
tett.

Reggel ébredezik, hát nincs mellette 
az ágyban az asszony: ott sürög-forog 
a konyhában, palacsintát sütöget, ka-
cag és dalol. 

Nagyapó elkeseredetten verte a fal-
ba a fejét:

–– Milyen hülye vagyok én! Meg-
menthettem volna Lenin elvtársat 
is!!!

* * *
A szerzô kérdezi a kritikust a könyve 

sajtóbemutatóján:
––- Olvasta az új könyvemet?
–– Igen.
 –– És mi a  véleménye ?
 –– Nos, ôszinte leszek. A fedôlapok 

túl messze vannak egymástól.
* * *

 –– Jó napot asszonyom... A zongo-
rahangoló vagyok!

 –– És? Ki hívta magát?
 –– A szomszédok!

* * *

A Washington Post is felfigyelt a 
Kaposvári Egyetem dresszkódjára

Világhírû lett a Kaposvári Egyetem. A Washington Post is beszámol arról, hogy a rektor utasításban írta elô, milyen 
ruhában mehetnek a diákok az egyetemre. A lap európai oldala szerint egy tízfôs osztály azzal tiltakozott az öltözködési 
rendszabályok ellen, hogy oktatójukkal együtt alsónemûre vetkôztek, de az egyik videón van, aki meztelennek látszik. 
A Washington Post arról is ír, hogy a diákok nagyobb tiltakozást is szerveznek, amikor törülközôben és strandpapucsban 
jelennek meg az egyetemen.

Csapó Virág színésznô, a Kaposvári Egyetem oktatója azt mondta: ô és harmadéves színészhallgatói egy kis 
performansszal tiltakoztak a nonszensz rektori elôírás ellen. Mivel végig az osztályteremben maradtak, semmilyen 
közszeméremsértô cselekedetet nem követtek el.

A rektori utasítás szerint október 1-jétôl csak az egyetemhez méltó viseletet szabad hordani, mellôzni kell a rövid-
nadrágot, a strandpapucsot, az erôs sminket és parfümöt. A vizsgákra a lányoknak szolid, a dekoltázst nem kiemelô 
felsô, valamint harisnya és nem túl rövid szoknya ajánlott.



00:05 Sporthírek  
00:10 Himnusz  
00:15 Isten kezében  
00:40 Élő egyház  
01:10 Katolikus Krónika
01:50 A Biblia a ma-
gyar költészetben                                                                                                        
02:05 Heti Hírmondó  
02:35 Klubszoba  
03:25 Három csengő 
(1941)Magyar játékfilm. 
Rendezte: Podmanicz-
ky Félix. Szereplők: Já-
vor Pál. Tolnay Klári, 
Mály Gerő, Turay Ida, 
Makláry Zoltán. Ven-
dég érkezik az egyik 
előkelő pesti szállodá-
ba. Gazdag ember 
látszatát kelti, ám egy 
ékszer tolvaj, aki új 
életet akar kezdeni 
utolsó rablásából. 
04:50 Rózsa Sándor 
12/11. Tévéfilmsorozat  
05:30 Fókuszban a te-
hetség: Karosi Júlia, 
jazz-énekes
05:55 Ma reggel  .
09:00 Kárpát expressz  
09:25 Gazdakör  
09:40 Kultikon  
09:55 Az ESTE  
10:25 Ridikül - Női 
talkshow  
11:15 Veszélyes sze-
relem 21.: A múlt von-
zásában. Amerikai té-
véfilmsorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Rózsa Sándor 
12/11.Tévéfilmsorozat  
13:10 Élő egyház  
13:35 Magyar elsők: 
Az első magyar lom-
bikbébi
14:00 Nótacsokor
14:30 Kívánságkosár  
16:25 Család-barát  
18:30 Közbeszéd  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró: Kele-
men-havasok 1.  
19:55 Janika (1949)  
Magyar játékfilm  (ff.)  
Rendezte: Keleti Már-
ton. Szereplők: Turay 
Ida, Szabó Sándor, Me-
zey Mária, Latabár Kál-
mán, Gobbi Hilda. Bal-
la János hazatér Ma-
gyarországra, hogy el-
váljon feleségétől, a hí-
res színésznőtől. A szí-
nésznő épp egy kisfiú 
szerepét próbálja jel-
mezben otthon, ami-
kor a férje betoppan. 
21:10 Dunasport
21:20 Pacsirta (1963)  
Magyar játékfilm  Ren-
dezte: Ranódy László. 
Szereplők: Nagy Anna, 
Tolnay Klári, Páger An-
tal, Bara Margit, Törő-
csik Mari, Darvas Iván, 
Latinovits Zoltán, Csa-
la Zsuzsa, Greguss Zol-
tán, Bessenyei Ferenc. 
Vajkayék hosszú évek 
óta reménykednek ab-
ban, hogy csúf lányuk 
végre megtalálja tár-
sát. 
22:55 Duna World News  
23:00 Magyarország 
története: Legendák 
és igaz történetek a 
XV. század elején
23:30 Híradó
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00:05 Sporthírek  
00:10 Himnusz  
00:15 Melbourne '56 - 
Olimpia és forradalom. 
Rendezte: Demian Jó-
zsef, Józsa Erika. Auszt-
ráliai magyarok mond-
ják el emlékeiket az 
olimpiára érkező ma-
gyar sportolókról és a 
magyar forradalomról. 
A filmben megszólal-
nak: Bob Santamaria 
politológus, dr. Varasdy 
Géza Melbourne-i olim-
pián részt vett sportoló, 
Hetyei Sándor az olim-
pia egykori magyar 
tolmácsa.
00:50 Hazajáró: 
Számvetés 
01:15 Duna World News   
01:20 Az utca másik 
oldalán. Magyar 
dokumentumfilm  
02:20 T.I.R. (1985)  
12/4.: Párizs-Dakar. 
Magyar-német-olasz-
olasz tévéfilmsorozat  
03:20 5 nap Budapes-
ten (1956. október 30- 
november 3.) Mario 
De Biasi fotóriporter 
03:40 Székely kapu  
04:05 Veszélyes szere-
lem: Szirmok. Amerikai 
tévéfilmsorozat  
04:45 Duna World 
News  
04:50 Hungária Kávé-
ház (1975) 12/2.: A 
lecke. Magyar sorozat  
05:25 Közbeszéd   
05:55 Ma reggel  
09:00 Duna World News  
09:05 Kárpát expressz  
09:30 Gazdakör  
09:45 Kultikon  
10:00 C-2 - Az elve-
szett kenupáros. Mol-
nár Gyuri és Gaál Iván 
10:30 Ridikül - Női 
talkshow  
11:15 Veszélyes szere-
lem Csak néhány kér-
dés. Amerikai sorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Hungária Kávé-
ház 12/2.: A lecke. 
Tévéfilmsorozat  
12:50 Katolikus 
Krónika  
13:35 Magyar elsők
13:55 Nótacsokor 
14:30 Kívánságkosár  
16:25 Család-barát  
18:30 Magyarország 
története: A három 
Hunyadi
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró: Csor-
nahora-hegység - 
Ezüstföld kincse 
19:55 Barangolások 
öt kontinensen  
20:25 Tálentum: A 
magyar színjátszás 
nagyasszonya - Tolnay 
Klári
20:55 Dunasport 
21:05 SZENES IVÁN 
EMLÉKKONCERT  3/2. 
21:55 Táncvarázs 
22:50 Duna World News  
22:55 Magyarország 
története : A három 
Hunyadi
23:30 Híradó  

00:05 Sporthírek  
00:10 Az ESTE  
00:45 Himnusz  
00:50 Térkép  
01:15 Hazajáró: Kócs-
Havas 
01:45 Duna World News   
01:50 Szerelmes föld-
rajz: Palócföld, az én 
tájhazám - Duray 
Miklós. Krasznahorka 
vára, a Szádellői szur-
dokvölgy, Fülek és Sal-
gó vára, Hanva, Somos-
kő vára, a somosi kő-
tenger, Ajnácskő, Sőreg 
és a szülőváros, Losonc
02:20 Angyalbőrben 
(1990)13/4.: Borcsata. 
Magyar tévéfilmsorozat  
03:20 A nap vendége: 
Csete György - építész
03:30 Határtalanul 
magyar 
04:00 Veszélyes szere-
lem: Csak néhány kér-
dés. Amerikai tsorozat  
04:45 Duna World 
04:50 Hungária Kávé-
ház 12/3.: A világot je-
lentő deszkák. Magyar 
tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd   
05:55 Ma reggel  
09:00 Duna World News  
09:00 Kárpát expressz  
09:30 Gazdakör  
09:40 Kultikon  
10:00 Az ESTE  
10:30 Ridikül - Női 
talkshow  
11:15 Veszélyes szere-
lem: Játék! Amerikai 
tévéfilmsorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Hungária Kávé-
ház 12/3.: A világot 
jelentő deszkák. 
12:50 A sokszínű vallás  
13:05 A nap vendége: 
Dr. Erdő Péter bíbo-
ros, prímásérsek
13:15 Fókuszban a te-
hetség: Tóth Zsuzsan-
na - fuvolaművész
13:40 Magyar elsők: 
Az első magyar mentő-
szolgálat. Két ajándék 
lóval és egy főúr ezer 
forintos ajándékával 
kezdte meg a működé-
sét az első mentőegye-
sület a Lipót templom 
melletti bazár egyik 
boltjában 1887-ben. 
Európa első mentőállo-
mása is Budapesten 
épült 1890-ben. De mi 
köze az 1910-es ököri-
tói borzalmas tűzeset-
nek az országos men-
tőszolgálat kiépítéséhez?
14:00 Nótacsokor 
14:30 Kívánságkosár  
16:25 Család-barát  
18:30 Magyarország 
története: Mathias Rex
19:00 Híradó
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró: Gyimes - 
A csángók patakországa
19:55 Hogy volt?!  
Hűvösvölgyi Ildikót 
köszöntjük
20:50 Dunasport 
21:00 Fábry  
22:15 Lamantin Jazz 
Fesztivál: 
22:55 Duna World News  
23:00 Magyarország 
története: Mathias Rex
23:30 Híradó  

00:05 Sporthírek  
00:10 Az ESTE  
00:40 Himnusz  
00:45 Térkép  
01:15 Hazajáró: Kis-Fát-
ra - A harmadik halom
01:40 Duna World News  
01:45 Szerelmes föld-
rajz: Ifjúságom látha-
tatlan világa - Belváro-
si csavargások - Bene 
Gábor
02:15 Keserű igazság 
(1956)  Magyar játék-
film. Rendezte: Várko-
nyi Zoltán. Szereplők: 
Bessenyei Ferenc, Gá-
bor Miklós, Szemere 
Vera, Ruttkai Éva, Sin-
kovits Imre.Sztankó Já-
nos nagy lehetőséget 
kap, amikor  kinevezik 
egy építőipari cég igaz-
gatójának. Hogy jobb 
eredményeket tudjon 
felmutatni, alkalmazza 
volt évfolyamtársát, Pa-
lóczot, aki most szaba-
dult a börtönből. Pa-
lócz ügyes, tehetséges, 
és rájön, hogy a gyorsí-
tott munkatempó ha-
marosan megbosszulja 
magát. Erre figyelmez-
teti is Sztankót, aki nem 
hallgat rá. Ám  az épület 
falai leomlanak…
03:45 Arcélek - Thész 
Gabriella a Magyar 
Rádió Gyermekkóru-
sának vezetője 
04:00 Veszélyes szere-
lem: Játék! Amerikai 
tévéfilmsorozat  
04:40 Duna World News  
04:55 Poén Péntek - 
Van képünk hozzá 
05:55 Hazajáró  
06:25 Gazdakör  
06:55 Család-barát 
hétvége  
09:00 Duna World News  
09:05 KorTárs  
09:30 Hogy volt?!  
10:25 Magyar törté-
nelmi arcképcsarnok: 
Ravasz László
10:40 HACKTION ÚJRA-
TÖLTVE - 17. Az utolsó 
fejezet. Magyar sorozat  
11:35 MESE
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Múlt-kor  
12:35 Magyar klasszi-
kusok új köntösben  
13:05 A rejtélyes XX. 
század - Kun Miklós 
műsora  
13:30 Kapásjelző  
14:00 Barangolások 
öt kontinensen  
14:25 Hazajáró  
14:55 Életművész 
15:50 Család-barát 
hétvége  
17:15 Sírjaik hol dom-
borulnak 
17:45 MESE
18:05 Táncvarázs
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:35 Mindenből egy 
van
20:30 Poén Péntek - 
Van képünk hozzá  
21:30 Tűzvonalban  35.: 
Magyar tévéfilmsorozat  
22:20 Magyarok a 
Duna-deltában  
22:50 Kézjegy: Hot 
Jazz Band
23:30 Híradó  

00:05 Sporthírek  
00:10 Himnusz  
00:15 Fábry 
02:40 Éjfélre kiderül 
(1942)  Magyar játék-
film  Rendezte: Cserépy 
László. Szereplők: Tí-
már József,  Bulla Elma, 
Lehotay Árpád, Simor 
Erzsi, Hajmássy Miklós, 
Csortos Gyula.  Nagy a 
zűrzavar a Sisak utca 
11-ben. Egy taxisofőr 
egy hölgyet és egy urat 
keres, akiket előző este 
szállított, és a kocsijá-
ban felejtettek valamit. 
A házban lakók között 
kitör a vihar, féltékeny 
férjek és feleségek gya-
núsítják egymást, he-
ves veszekedések rob-
bannak ki, drámai vá-
lások mennek végbe. A 
helyzet csak éjfélkor 
tisztázódik.
03:55 Tűzvonalban : 
Madarat tolláról. Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
05:00 HACKTION 
ÚJRATÖLTVE - 18.  Az 
ember, akit leütöttek. 
Magyar sorozat  
05:50 Hagyaték  A 
magyar népmese
06:20 Szerelmes föld-
rajz. A  száz éve szüle-
tett Weöres Sándorra 
emlékezünk rendha-
gyó műsorunkban 
Fabiny Tamás evan-
gélikus püspök köz-
reműködésével.
06:55 Család-barát 
hétvége 
09:00 Tetőtől talpig 
09:25 Táncvarázs
10:20 Magyar törté-
nelmi arcképcsarnok: 
Imrédy Béla
10:35 Rocklexikon: 
Fenyő Miklós
11:30 Egyszer volt, 
hol nem volt... 
11:40 Hol volt, hol 
nem volt 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Hogy volt?!   
13:00 A DAL - Euroví-
ziós Dalverseny 2013 
- Hazai válogató  6/4.
15:05 Szellem a pa-
lackból: Farkas Vince 
és Farkas Judith gyűj-
teménye. 
15:30 Napok, évek, 
századok - Tőkéczki 
László műsora
16:25 Család-barát 
hétvége  
17:50 MESE
18:00 Öt kontinens  
18:30 Heti Hírmondó  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Kerekek és lé-
pések: Sárospatak 
érkezés és indulás
20:15 Armel Opera-
fesztivál - összefogla-
ló a 2013-as fesztivál 
eseményeiről  
20:40 Magyar elsők: 
Az első magyar opera
21:00 Csellengők: 
Eltűntek nyomában
21:30 Gasztroangyal 
22:20 Bábel - Hesná-
val a világ 
23:15 Híradó  
23:45  Székelyek nagy 
menetelése 

00:05 Sporthírek  
00:10 Az ESTE  
00:40 Himnusz  
00:45 Térkép  
01:15 Hazajáró: Har-
gita - A székelyek 
szent hegye
01:40 Duna World News   
01:45 Szerelmes föld-
rajz: Pécsi és Pécs kör-
nyéki barangolás Pet-
rőczi Éva költő, iroda-
lomtörténésszel.
02:15 Bözsi és a töb-
biek 3/3.: Érettségi ta-
lálkozó.  Tévéfilmsorozat  
03:40 Hagyaték: Pala-
táblától a Nobel-díjig 
– a régi magyar iskola. 
04:05 Veszélyes szere-
lem: Igazság vagy kö-
vetkezmény., Amerikai 
tévéfilmsorozat  
04:45 Duna World 
04:50 Hungária Kávé-
ház 12/1.: Bátyám és 
én. Tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:50 Bűnük: magya-
rok voltak - 1956 
Kárpátalján 
06:35 Magyar törté-
nelmi arcképcsarnok: 
Nagy Imre (1896-
1958)
06:55 Ma reggel  
09:00 Állami zászló-
felvonás  
09:20 Duna World News  
09:25 Kárpát expressz  
09:55 Gazdakör  
10:05 Kultikon  
10:20 Az ESTE  
10:55 A forradalom 
Rómából nézve 
11:10 Veszélyes szere-
lem 23. Szirmok. 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Hungária Kávé-
ház  12/1.: Bátyám és 
én. Tévéfilmsorozat  
12:50 Ortodox ifjúsá-
gi műsor  
13:00 Evangélikus 
magazin  
13:25 Itália és 1956. 
14:05 Nótacsokor 
14:30 Kívánságkosár  
16:25 Az 1956-os for-
radalom hatása Er-
délyben. 
17:05 1956 Kárpátalján
17:45 A megnemtör-
tént forradalom áldo-
zatai - 1956 Bukarest.  
18:10 Ilyen nagy do-
log a szabadság  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró: Kele-
men-havasok 2. 
19:55 Itt Moszkva be-
szél... Hogyan reagált a 
moszkvai vezetés az 
1956. október 23-i ma-
gyar tüntetések hírére? 
20:30 "A remény hul-
lámhosszán..." - a Ma-
gyar Rádió ostroma 
21:25 "Mennyből az 
angyal"  Márai Sándor 
és 1956 
21:50 Szeged 1956. 
22:20 „Magyarország a 
második hazám” – Egy 
francia diplomata 
Budapesten, 1956-ban 
22:55 Duna World News  
23:00 Tálentum: Gérecz 
Attila (1929-1956) költő. 
23:30 Híradó  

A műsoridőt magyarországi időzónában adjuk 
00:05 Sporthírek  
00:10 Az ESTE  
00:40 Himnusz  
00:45 Térkép  
01:15 Hazajáró Gyi-
mes - A csángók 
patakországa. 
01:40 Duna World 
News   
01:45 Szerelmes föld-
rajz: Pici (Pesti) piacai 
- Presser Gábor.  „Nem 
vagyok nosztalgikus al-
kat, nem is nagyon sze-
retem a nosztalgiát. 
Most sem úgy jöttem 
vissza ide a Klauzál tér-
re, hogy valamiféle é-
des-bús hangulatot 
idézzek fel, de itt volt 
életemben az első o-
lyan piac, ahová min-
dennap jöttem, ahol 
jártam-keltem. Édesa-
pám itt dolgozott, és 
annyira beleszerettem 
a piacokba, hogy bár-
hol is járok a világban, 
ha időm engedi, a pia-
cokat felkeresem…”
02:20 Őrjárat az égen 
4/4.: A Repülőműszaki 
Főiskolán tanuló fiata-
lok és oktatók min-
dennapjait mutatja be 
a filmsorozat.
03:15 Ízőrzők: Liptód
04:00 Veszélyes szere-
lem: A múlt vonzásá-
ban. Amerikai tévé-
filmsorozat  
04:40 Duna World 
News   
04:50 Rózsa Sándor 
12/12. Tévéfilmsorozat  
05:40 A nap vendége: 
Melocco Miklós szob-
rász
05:55 Ma reggel  
09:00 Duna World 
News  
09:00 Kárpát expressz  
09:30 Gazdakör  
09:40 Kultikon  
10:00 Az ESTE  
10:30 Ridikül - Női 
talkshow  
11:15 Veszélyes szere-
lem: Igazság vagy kö-
vetkezmény. Amerikai 
tévéfilmsorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:20 Rózsa Sándor 
12/12. Magyar tévé-
filmsorozat  
13:15 Isten kezében  
13:40 Magyar elsők: 
Az első magyar ujj-
lenyomat. Borzalmas 
vérfürdő volt a dánosi 
csárdában, egy egész 
családot meggyilkol-
tak. 
14:00 Nótacsokor: 
-14:30 Kívánságkosár  
16:25 Család-barát  
18:20 Közbeszéd  
18:45 Dunasport 
19:00 A Zeneakadé-
mia nyitó koncertje
20:55 Dunasport 
21:05 Nemzeti 
nagyvizit  
21:35 Önök kérték  
22:25 Sportaréna  
22:55 Duna World News  
23:00 Magyarország 
története: Zsigmond, 
magyar király és 
német-római császár
23:30 Híradó  
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Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

csabai, debeceni és más 
kolbászok, házilag készített 

szalámi, hazai ízek, 
finom húsok, magyar konzervek 

és befôttek, akácméz.
GRÜNER HENTESÜZLET

László Pi (László Papp) PRIVÁT 
NYOMOZÓ. Hívjon: 0451 146-665

  Laszlo1234@hotmail.com

 FELVÉTELRE KERESEK
otthoni elfoglaltsággal
a./ Üzleti levelezésben gyakorlott,  a 

komputer kezelésében jártas, ma-
gyarul jól fogalmazó hölgyet hiva-
talos, magyarországi levelezésre.

b./ Magyarországról importált bo-

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszá-
mon.  

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

rok itteni forgalmazására gyakorlott, 
agilis és rátermett ügynököt.

Levélbeni jelentkezést „Hungarian 
Wines” jeligére a melbournei szer-
kesztôség címén kérek, vagy SMS 
formájában a 0432 912-703 Mobil 
számon.

PAPLANT, dunyhát, párnát. 
ágyhuzatot legolcsóbban a készítônél 
szerezheti be. Régi paplanját, párnáját 
kívánsága szerint újjáalakítjuk. Nagy 
választék importált selyembrokát, 
damaszt, argin, polieszter, és cotton 
anyagokban. Abroszok, törülközôk 
raktáron. SCHWARCZ PAPLAN, 458 
Glenhuntly Rd., Elsternwick. Telefon: 
9523-6616 (Melbourne). Elôzetes 
megbeszélésre vasárnap is kinyitunk.      

   
BABA PÓLYA Magyarországról  

huzatokkal eladó.
Érdeklôdni:
a 0400 048-826 számon

29 ÉVES  rendezett körülmények 
között élô elvált fiatalember keresi 
igaz hû társát. Leveleket várok a P.O. 
BOX 830 St Marys NSW 1790 címre.

A boritékra kérem írják rá: KA-
LANDOROK KIMÉLJENEK.

GYAKORLATTAL és referenciával 
rendelkez  hölgy idôs személyek gon-
dozását vagy házvezetést vállal Bris-
baneben.   Tel.: 0488 008-083.

KERESTETÉS
A Vöröskereszt Keresôszolgálata 

kéri, hogy aki ismeri Pogány Rozália 
(sz. Budapest, 1929.) hollétét, akit ag-
gódó rokonai keresnek, közölje ezen a 
telefonszámon: (02) 9229-4233, hivat-
kozva erre a kerestetési számra: 
110257.

Köszönettel, Julijana Spaic, Case-
worker, International Tracing Service, 
Australian Red Cross, 

jspaic@redcross.org.au

FIATAL pár ottlakásért, gon-
dozást és házkörüli munkát vállal 
novembert l. Tel.: 0488 008-083 (Bris-
bane)

HEARTY

HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

Magyarul beszélô villanyszerelô 20 évi ausztrál 
tapasztalattal kisebb-nagyobb munkát felvállal. 

Otthoni és üzleti beszerelések, EMF megmérése, 
légkondicionáló vezetékezés stb.

Telefon, intercom és TV antenna beszerélést szintén vállal.
Energia takarékossági szakértô és LED lámpa forgalmazása.

Hivja Barnát 0406 875-097 
vagy pedig emailen: gizmoelectrix@gmail.com

Michael Sándor & Associates
Barristers & Solicitors

TANÁCSADÁS — a helyi törvények ismeretében. 

CSALÁDI ÜGYEK — (kibékülés vagy válás)

VÉGRENDELET— készítése és végrehajtása

PERES ÜGYEK — képviselete és intézése

ADÓSSÁGOK BEHAJTÁSA
McPherson Building  Telephone: (03) 9650 7574
Level 3, 546 Collins Street             Fax: (03) 9650 7761
Melbourne, Vic. 3000     Email: enquiries@msandor.com

MAGYARUL BESZÉLÜNK

Budapest, Üllôi út 124/B. 
telefon: 06-20-237-4586. 

e-mail cím: somfacuki@gmail.com.

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 


